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Poloꞌa akaiꞌa aliꞌya aliꞌnea aliꞌyaꞌmo aepaꞌa huno fole aiꞌne.

1 �1 Nakaeya Poloꞌna Yisasi Kalaisi aliꞌya veꞌka maiꞌneꞌna Yisasi ke 
neꞌafukeno aliꞌyaꞌale hunateꞌnea veꞌka maiꞌnokeno Anumaya Kotiꞌa ke 

huno “Miꞌko vayapati eꞌka fate akufa veꞌka maiꞌneꞌka nakaeya Yisasife kanale 
ke huꞌnoa ke huꞌka fole aiꞌka hapapaiyo.” huno nakaeyafe hapalimaleꞌne.

2  Anumaya Kotiꞌa aꞌkeꞌainaka “Ani kanale ke lapamikoe.” huno loꞌkiya vai 
maleꞌnikeꞌa akaeya apaune vayaꞌmoki huꞌa fole aiꞌa Anumaya Koti fate akufa 
avopi kamaleꞌnayane. 3 Ani kanale ke akaiꞌa mafaꞌneꞌamo ke lahapaiꞌne. Ani 
mafaꞌne ve maisea yafe Teviti nofi anakapati fole aiꞌne. 4 Fole aiꞌneaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa faliꞌneapati alino hetiteꞌnea yafe Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa 
lahapaiꞌne “Ma veꞌka Anumaya Koti loꞌkiyaꞌa haneꞌnea mafaꞌneꞌa maiꞌne.” 
huno laveliꞌnikeno ani veꞌka Anumayati Yisasi Kalaisi maiꞌne. 5 Maiꞌnikeꞌa 
Yisasi aki aliꞌa asaka hisaya yafe miꞌko koteka vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa 
apaipafi maleꞌa aꞌkame malesaya yafe Yisasiꞌa akaiꞌa vaya alino kayone hu 
yaꞌa namiteno inake huno hunateꞌne “Nakaeya ke neꞌafinakeꞌna aliꞌyaꞌniꞌale 
hukatoanaki maiyo.” huno hunateꞌne. 6 Hunateꞌneanaketapa miꞌko kumate 
vayaꞌae lapaꞌkaeyaꞌae Lomu kumate vayaꞌae Yisasi Kalaisi vayaꞌa maisaya 
yafe haikeno ako hapali maleꞌne.

7 Anumaya Kotiꞌa Lomu kumate maiꞌnaya vayafe hau ayamopafati 
nehaiya vayaꞌmokitapae avo kaꞌna nelapamoe. Anumaya Kotiꞌa akaeya 
fate akufa vayaꞌa maisaya yafe ke hiketapa akaeyateka eꞌnae. Anumaya 
Koti afotimoꞌae Yisasi Kalaisi Anumayatiꞌae vaya aliꞌana kayone hu yaꞌae 
lapaipa falu lahapaisea yaꞌae lapamisaꞌae.

Poloꞌa Lomu kumate vaya uno apaꞌkekefe huꞌne.
8  Hokoteꞌna ma ke hukefe hoe. Miꞌko koteka vayaꞌmoki lapaꞌkaeyafe 

inake hae “Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vaya maiꞌnae.” huꞌa 
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lapavake hakeꞌna ani ke afiꞌnoa yafe lusiya huꞌna Yisasi Kalaisi huꞌnea 
yateti Anumaya Kotiꞌnimoteka amuse nehoe. 9 Nayamufa valeꞌna 
Anumaya Koti aliꞌya aliꞌna akaiꞌa mafaꞌneꞌamo hulateꞌnea yafe kanale 
ke hapaꞌnepaukeno Anumaya Kotiꞌa nakeꞌnikeꞌna lapaꞌkaeyafe miꞌko 
afina Anumayamoteka lapaꞌki aꞌna ke huꞌna afineꞌkoe. 10 Olapaꞌkeꞌnoa 
yafe meni lapaꞌkaeya maiꞌnayateka visoa yafe Anumayamoteka ke huꞌna 
afineꞌkoana make huꞌna afineꞌkoe “Kakaeya visoa yafe kahauꞌnisikeꞌkaena 
kana valinato.” huꞌna ke huꞌna afineꞌkoe. 11 Lapaꞌkaeya lapaꞌku mafaꞌne 
alino loꞌkiya vaisea yafe Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lamiꞌnea 
loꞌkiyaꞌa alisaya yafe lahapaꞌmaesoe nehuꞌna lapaꞌkesoa yafe lusiya huno 
neꞌnahaiye. 12  Inake hoe Yisasife afitapa laipafi maleꞌnaya yatapimoꞌa 
nakaeya nahaꞌneꞌmaesikeno nakaeyaꞌae ani kava huꞌna afiꞌna naipafi 
maleꞌnoa yaꞌnimoꞌa lapaꞌkaeyaꞌae lahapaꞌmaese huꞌnae nehoe.

13  Nepu nasaꞌnimokitapa ma yafe afitapa alakepa heo. Nakaeya Isaleli 
nofi oꞌmai vayapi Yisasi ke hapaꞌnepaukeꞌa afiꞌa apaipafi neꞌmalakeno 
neꞌyaꞌa fole aiꞌnea kava huꞌna lapaꞌkaeyapi uꞌna ani kava hisoe huꞌna 
miꞌko afina nehoaꞌmaki mako yaꞌmoꞌa ukefe hoa kaꞌni maleno aꞌkanikeꞌna 
oꞌuꞌnoe. 14‑15 Anumaya Kotiꞌa aliꞌyaꞌale hunatekeꞌna ani aliꞌya neꞌaliꞌna 
kanale huꞌa neꞌmaiya vayaꞌae haviku neꞌmaiya vayaꞌae kanale avo nopi u 
vayaꞌae alakepa apaꞌkesa oꞌmale vayaꞌae miꞌko vayaꞌaina Yisasife kanale 
ke hapapaiyo huno hunateꞌnikeꞌna ani vayaꞌaiteka nofiꞌni haneꞌnea 
yafe lapaꞌkaeya Lomu kumate maiꞌnaya vayate eꞌna lahapapaisoa yafe 
naipamoꞌa vakali vakali nehe.

Anumaya Koti loꞌkiyaꞌa Yisasi kanale ke huꞌa fole neꞌaiya kefi haneꞌne.
16  Anumaya Koti loꞌkiyaꞌa Yisasi kanale ke huꞌa fole neꞌaiya kefi 

haneꞌnikeꞌa miꞌko ani ke afiꞌa apaipafi neꞌmalaya vayaꞌaina Anumaya 
Kotiꞌa apaꞌku apame alino katike. Ani yafe nakaeya ani ke huꞌna fole 
aisoa yafe navuya nohoe. Ani kemoꞌa Yuta anakaꞌake hokoteno apaꞌku 
apame alino katiteno henakaꞌa Yuta nofi oꞌmai vayaꞌai apaꞌku apame 
alino katiꞌne. 17 Ani kemoꞌa inake huno lahapaiꞌne Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnisaya vayaꞌmoki haoꞌotake kava ako huꞌnayaꞌmaki Anumaya Koti 
aulakale alakepa vaya maiꞌnae. Yisasife afita laipafi malesuna kavaꞌake 
hisunana Anumaya Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulatekaiye. 
Anumaya Koti avopi inake huno huꞌneane

“Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌnisea veꞌka alakepa veꞌka 
maiꞌneno akola maike maike huno maisea avamuꞌa alike.” 
huꞌneane.

Miꞌko vayaꞌmoki Anumaya Kotina apaꞌkameꞌya amiꞌnae.
18  Anumaya Kotina miꞌko vayaꞌmoki apaꞌkameꞌya neꞌamiꞌa haoꞌotake 

kava nehaya yafe lamakeꞌake keꞌa aliꞌa falaꞌneke. Apaꞌkameꞌya amiꞌnaya 

	�  Lomu 1
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yafe Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnapi maiꞌneno hai neꞌvaiyanakeno kake huno 
kayo apamisea ya alino fole aino lave nele. 19 Lave neleaꞌmaki akaeya 
auꞌava kava falaꞌkino oꞌmaleꞌnifa ako eno fole aino Anumaya Kotiꞌa 
miꞌko apaipafi ako apavelikeꞌa vayaꞌmoki Anumaya Kotife afiꞌninine. 
20 Aꞌkeꞌainaka Anumaya Kotiꞌa ma mopa alo huꞌnea afina aepa heno alo 
huꞌnea yateti akaiꞌa oꞌakesuna auꞌava yaꞌaꞌae akola haneke haneke hisea 
loꞌkiyaꞌaꞌae lakaseno fate akufa veꞌka maiꞌnea yaꞌae apaveliꞌnikeꞌa akeꞌa 
alakepa huꞌa akanine. Akaninaꞌmaki akesaya loꞌkiyaꞌapi haneꞌneaꞌmaki 
“Akesuna kati oꞌmaleꞌniketa noꞌakona yafe nehane.” huꞌa hisaya kaꞌapi 
oꞌmaleꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa anonaꞌa havi ya apamike.

21 Apaꞌkaeya Anumaya Kotife afiꞌnayaꞌmaki aki aliꞌa asaka huꞌa “Ma ya 
ako lamiꞌne.” huꞌa akaeyafe amuse huoꞌateꞌa havikopa yafeꞌke apaꞌkesa 
afifi nehakeno apaipa apaꞌkesa alino anekinaki nehikeno apaipafi 
haniꞌake huꞌne. 22‑23  Haniꞌake huꞌnikeꞌa “Lakaeya lakenopa haleꞌnea 
vaya maiꞌnone.” huꞌa huꞌnayaꞌmaki anekinaki huꞌa maiꞌneꞌa Anumaya 
Kotiꞌa ofalino akola maike maike hu veꞌka ano hale loꞌkiyaꞌa haneꞌnea 
Anumaya Kotife inake huꞌa apaꞌkesa afiꞌnae “Afa veꞌka maiꞌne.” huteꞌa 
aki aliꞌa asaka ohuꞌa apaꞌkameꞌya amiteꞌa falisaya vefi namafi kala yakafi 
osifaꞌvefi apayateti alo humaleꞌnaya amefe “Anumayati maiꞌne.” huꞌa 
apaꞌki aliꞌa asaka nehuꞌa apaꞌkisana nefaiye.

Fate fate haoꞌotake kava huꞌnae.
24 Anekinaki haya yafe Anumaya Kotiꞌa apatalekeꞌa apaipa apaꞌkesafi 

haneꞌnea kavana apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye hu kava nehuꞌa haviku naku 
apaꞌkesa afea yaꞌmoꞌa apavayu hikeꞌa haoꞌotake kavaꞌake nehuꞌa ve 
apafalukiꞌae loꞌkaꞌa ve alave kava haya yaꞌmoꞌa nehuꞌa apaꞌkaiꞌapi 
apaꞌkufa aliꞌa haviya nehae. 25 Lamakeꞌake ke Anumaya Kotife huꞌnaya 
ke apaꞌkame ya amiteꞌa kasukeꞌake ke neꞌafiꞌa Anumaya Kotiꞌa alo 
humaleꞌnea yate “Anumayati maiꞌne.” huꞌa apaꞌkisana nefaiꞌa amuseꞌkase 
nehuꞌa apaꞌki aliꞌa asaka huꞌnayaꞌmaki ani ya alo humaleꞌnea Anumaya 
Kotina apaꞌkameꞌya amiꞌnayaꞌmaki ani Anumaya Koti aki alita asaka 
huke huke hisuna veꞌka akaiꞌa makoꞌkeꞌake kanale veꞌka maiꞌne. Lamake.

26  Apaꞌkameꞌya amiꞌnaya yafe Anumaya Kotiꞌa apatalekeꞌa 
apavuya hisea ya apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye hu kava nehae. Aꞌnemoki 
anauꞌapimokiꞌae ve alave humo akufa kava neꞌataleꞌa fate honiꞌya 
kava “Ina kava oheo.” huno huꞌnea haoꞌotake kava nehae. 27 Nehakeꞌa 
vemokiꞌae ani kava huꞌa aꞌneꞌapiꞌae ve alave nehaya kava neꞌataleꞌa 
mako ve afaluꞌae loꞌkano ve alave nehaya akufa kavaꞌmoꞌa apaꞌkufa 
akeꞌa haꞌye hu kava nehayanakeno ani kavaꞌmoꞌa ata nelekeꞌkana huno 
apaipafi haneꞌneanakeꞌa vemoki mako ve afaluꞌae apavuya hisea auꞌava 
kava nehae. Ani haoꞌotake kava nehaya anonaꞌa apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa 
akuꞌainaka aliꞌnae.

Lomu 1	�
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28  Aliꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotife “Afa veꞌka maiꞌneanaketa akaeyafe 
lakesa afita oꞌamikune.” huꞌa haya yafe Anumaya Kotiꞌa apatalekeꞌa honiꞌya 
apaꞌku apaꞌkesa neꞌafiꞌa vayaꞌmoki ohumo haoꞌotake auꞌava kava nehae. 
29 Miꞌko fate fate haoꞌotake kava nehuꞌa ma kava nehae. Alu vayaꞌai yafe 
akeꞌa hapaꞌye nehuꞌa vayaꞌape huꞌa haviya huneꞌapateꞌa alu veꞌkamoꞌa alo 
hea yafe akeꞌa hapaꞌye nehuꞌa vayana hapaꞌa fali neꞌapatae. Apaꞌkaiꞌapi 
haya ke hapai neꞌvaiꞌa huꞌa savali savala keꞌae vaya maiꞌneꞌa vayaꞌapimokife 
“Ina kava nehae.” nehuꞌa ke failitata vaya maiꞌnae. 30 Vaya apaꞌki aliꞌa 
haviya nehuꞌa Anumaya Kotina kame fai neꞌatae. Vekanoꞌkano nehuꞌa 
halaꞌkae halaꞌkau ke nehuꞌa apaꞌkufa aliꞌa nehaiꞌa apaꞌkaiꞌapi apaꞌki aliꞌa 
asaka nehae. Saufa haoꞌotake kava aliꞌa fole neꞌaiꞌa ita afoꞌapimoki ke aliꞌa 
neꞌatakae. 31 Ani vayaꞌmoki anekinaki nehuꞌa “Ma kava hukune.” huꞌa 
huꞌnaya ke neꞌataleꞌa vayaꞌape hapau apayamopafati nohapaikeꞌa hapautaki 
noꞌapatae. 32  Anumaya Kotiꞌa huꞌnea kemoꞌa inake huno huꞌneane “Ani 
auꞌava kava nehisaya vayana ani haoꞌotake yaꞌapimo anonaꞌa akola 
falikae.” Ani vayaꞌmoki mani Anumayamo maleꞌnea ke ako afiꞌneꞌaeꞌmaki 
apaꞌkaiꞌapiꞌae haoꞌotake kava nehuꞌa ani haoꞌotake kava nehaya vayaꞌai 
apaꞌki aliꞌa asaka huꞌa haoꞌotake kava nehaya yafe amuse nehae.

Anumaya Kotiꞌa kake hulateseana alakepa 
auꞌavate maleno kake hulatekaiye.

2 �1 Lapaꞌkaeya mako veꞌkae “Kakaeya ina akufa kava ma akufa kava 
nehane.” nehutapa kake huneꞌatayaꞌmaki lamake ani haoꞌotake 

kava huꞌnaya yafe vayaꞌnimokitapa makoꞌke makoꞌkeꞌmokitapa ani ke 
ohininaꞌmaki lapaꞌkaeya kake hupataya vayaꞌmokitapa ani haoꞌotake kava 
nehayana lapaꞌkaitapi lapaꞌkufake kake huneꞌatae. 2  Lakaeya ako afiꞌnone 
Anumaya Kotiꞌa alakepa kava huno ani haoꞌotake kava huꞌnaya vayaꞌaina 
kake hupateteno anonaꞌa apamikefe alakepa kava huno neꞌapame. 
3  Anonaꞌa neꞌapamiki kakaeya hana kakesa neꞌafine? Vayaꞌnimoka 
kakaeya ani akufa haoꞌotake kava nehaya vayaꞌaife “Kakaeya ina kava 
nehane. Ma kava nehane.” huꞌka huneꞌapateꞌka kakaeyaꞌae ani akufa 
haoꞌotake kava nehane. Kakaeya inake nehane “Anumaya Kotiꞌa kake 
hunateteno anonaꞌaꞌni oꞌnamike.” huꞌkae nehape? Heꞌe haoꞌotake kava 
huꞌnananakeno anonaꞌaꞌka kamike. 4 Hifi Anumaya Kotiꞌa lusiya huno 
kanale kava hukateteno makale kake huoꞌkateno yatala kana kakeva 
maino neꞌeki haoꞌotake kava huꞌnana anonaꞌaꞌka makale oꞌkamino vase 
huno kakeva maiꞌnea yafe “Afa yane.” huꞌka kakesa neꞌafipi? Kakeꞌatike 
ke nehanaki haoꞌotake yaꞌkae kakesa afiteꞌka kaipa aiꞌka yahae nehuꞌka 
“Makoꞌae ohukoe.” huꞌka hisana yafe Anumaya Kotiꞌa kanale kava 
hukateno kake huoꞌkateꞌniki ani yafe oꞌafiꞌnape?

5 Kaipa atafa huꞌka loꞌkiya vaiꞌneꞌka “Haoꞌotake yaꞌne afiteꞌna 
naipa aiꞌna yahae ohukoe.” huꞌka nehana yafe Anumaya Kotiꞌa 
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kakaeyafe hai vaiteno havi miyaꞌka kamisea miya aliꞌka anupa huꞌka 
maleꞌnisanakenoꞌaena Anumaya Kotiꞌa kake hupatesea afina ani miya 
kamisea miyaꞌmoꞌa akaiꞌa alakepa huno kake hukatesea ya kavelike. 
6  Anumaya Kotiꞌa miꞌko vayaꞌmoki huꞌnaya auꞌavaꞌapile neꞌakeno anonaꞌa 
miyaꞌapi apamike. 7 Apamikeaꞌmaki mako vayaꞌmoki “Anumaya Kotiꞌa 
amuse huno laki alino asaka nehisiketa loꞌkiya hale yaꞌaꞌae maikune.” 
nehuꞌa akola maike maike hu apavamu alisaya yafe apayamufa neꞌvaleꞌa 
kanale kavaꞌake huke huke nehaya vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa akola 
maike maike hisaya apavamu apamike. 8  Apamikeaꞌmaki mako vayaꞌmoki 
apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufaeꞌke apaꞌkesa neꞌafiꞌa lamakeꞌake ke apaꞌkameꞌya 
neꞌamiꞌa haoꞌotake auꞌava kava hu yatekake aꞌkame neꞌmalayanakeno 
Anumaya Kotiꞌa lusi hai vai neꞌapateanakeno apaꞌkufa apaꞌkafu kisea 
miyaꞌapi apamike. 9 Haoꞌotake kava huke huke nehaya vayaꞌmoki 
haoꞌotake kava huꞌnaya yafe miꞌkomaꞌa Anumaya Kotiꞌa lusi kana 
hapaisea yaꞌae apaꞌkufa lusiya huno apaꞌkafu kisea yaꞌae apaꞌkaeya alino 
ati kapatekaiye. Hokoteno Yuta vayaꞌai apamiteno henakaꞌa Yuta nofi 
oꞌmai vaya apamike. 10 Apamisikeꞌa alikayaꞌmaki kanale kava nehaya 
vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa koꞌkuꞌnate ano hale loꞌkiya yaꞌaꞌae ala apaꞌkiꞌae 
apaipa falu hapaisea yaꞌae apamike. Hokoteno Yuta vayaꞌai apamiteno 
henakaꞌa Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae apamike. 11 Anumaya Kotiꞌa miꞌko nofi 
vayaꞌaina miya apamikefena hai lavi kase lavi huno oꞌapamikifa makoꞌke 
akufa avameteꞌke maleno apamike.

12  Apamikeanakeꞌa ke male maleꞌnea ke hapaꞌopaikeꞌa oꞌafiꞌnisaya 
vayaꞌmoki haoꞌotake kava huꞌnisayana Anumaya Kotiꞌa ani ke male 
maleꞌnea keleti kake huoꞌapatekaiyaꞌmaki kake hupateteno alino faꞌko 
hinakeꞌa hani akuꞌainaka akola apaꞌkufa apaꞌkafu kisea no maikae. 
Maikayaꞌmaki miꞌko vayaꞌmoki Anumaya Koti ke male maleꞌnea keꞌa 
afiꞌnisaya vayaꞌmoki haoꞌotake kava huꞌnisayana Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa 
ke male maleꞌnea keleti kake hupateteno alino faꞌko hupatekaiye. 13  Faꞌko 
hupatekaiyaꞌmaki mako vayaꞌmoki Anumaya Koti ke male maleꞌnea 
ke afiꞌneꞌaeꞌmaki aꞌkame oꞌmalesayana Anumaya Kotiꞌa apaꞌkaeyafe 
“Alakepa vaya maiꞌnae.” huno huoꞌapatekaiyaꞌmaki Anumaya Koti ke 
male maleꞌnea ke miꞌko aꞌkame neꞌmalesaya vayaꞌaife Anumaya Kotiꞌa 
“Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hupatekaiye. 14 Hupatekaiyaꞌmaki Yuta nofi 
oꞌmaiꞌnaya vayaꞌmoki Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke apaꞌkaeyapi 
ohaneꞌneaꞌmaki makoꞌamoki apaꞌkaiꞌapi apaipa apaꞌkesafati haneꞌnea 
ke aꞌkame neꞌmalaya yafe apaꞌkaiꞌapi apaipa apaꞌkesafati Anumaya Koti 
ke male maleꞌnea ke aliꞌa fole aiꞌnae. 15‑16  Fole aiꞌnayaꞌmaki Anumaya 
Kotiꞌa akaiꞌa ke male maleꞌnea ke apaipafi kano apavelikeꞌa apaipa 
apaꞌkesa afiꞌa alu alu nehuꞌa mako afina “Haoꞌotake kava hane.” huno 
kake huneꞌapateno mako afina “Kanale kava hane.” huno apave nele. Ani 
laipafi kamaleꞌnea ya laveliꞌneanakeno nakaeya Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe 
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kanale ke huꞌnoapati inake hukoe “Mako afina ma mopa hano hisea afina 
Anumaya Kotiꞌa Yisasi Kalaisina hutesikeno miꞌko vayaꞌmoki falaꞌkiꞌa 
nehaya kavafe kake hupatetesikeno Anumaya Kotiꞌa faꞌko huno anonaꞌapi 
apamike.”

Yuta vayaꞌmoki inake nehae “Ke male maleꞌnea kemoꞌa 
laya huke.” huꞌnayaꞌmaki kasuke huꞌnae.

17 Kakaeya inake huꞌnane “Yuta veꞌka maiꞌnoanakeꞌna Anumaya 
Koti mafaꞌne maiꞌneꞌna Moseseꞌa male maleꞌnea ke afiꞌna aꞌkame 
neꞌmaloanakeno naya huke.” huꞌka kakaiꞌka kaki aliꞌka asaka nehape? 
18  Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke ako aliꞌa kaya hakeꞌka afiꞌnana 
yafe “Anumaya Kotiꞌa nehaiya kava afiteꞌna alakepa auꞌava ya ako 
afiꞌnoa veꞌka maiꞌnoe.” huꞌka nehape? 19‑20 Kakaeya make huꞌka kakesa 
neꞌafine “Miꞌko ke male maleꞌnea kemo kanale afi yaꞌae lamake ke hu 
yaꞌmo aepaꞌa afiꞌnoanakeꞌna aulaka fali kaꞌnisikeno noꞌakesea veꞌka 
visea ka avelikoe. Hani yapi maiꞌnaya vayaꞌaina aꞌna halepatekauve. 
Mako ya oꞌafiꞌnisaya vaya aliꞌna apaya nehuꞌna aise aise mafaꞌneyakatato 
aliꞌna apaya hukoe.” huꞌka nehape? 21 He lamake alu vayaꞌaina aliꞌka 
apaya nehanaꞌmaki naꞌya hikeꞌka kakaiꞌka aliꞌka kaya nohane? 
“Kumaya ya oheo.” huꞌka hapaꞌnepainaꞌmaki kakaiꞌka kumaya ya 
nehana veꞌka maiꞌnapi oꞌmaiꞌnane? 22  “Kumai kavana oheo.” huꞌka 
vaya hapaꞌnepainaꞌmaki kakaiꞌka ani kumai kava nehapi nohane? “Ako 
faliꞌnaya vayaꞌaife ‘Anumayati maiꞌne.’ huꞌa apaꞌkisana nefaiya kavafe 
alaki oꞌnahaiye.” huꞌka nehanaꞌmaki ani vayaꞌai mono nopati kumaya 
ya nehapi nohane? 23  Kakaiꞌka kaki aliꞌka asaka nehuꞌka inake nehane 
“Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke afiꞌnoe.” huꞌka huꞌnanaꞌmaki ani ke 
aliꞌka atakaꞌnana yafe Anumaya Koti aki aliꞌka haviya huꞌnapi ohuꞌnane? 
24 He Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya avopi Yuta vayaꞌmokitaena inake 
huꞌa huꞌnayane

“Lapaꞌkaitapi haoꞌotake kava nehaya yatapimoꞌa Yuta nofi 
oꞌmaiꞌnaya vayaꞌmoki haoꞌotake yatapi aketeꞌa Anumaya Koti aki 
neꞌaꞌa kamuke hauꞌnae.” huꞌne.

Apaꞌkoya anoꞌa laka hu yana afa yaꞌkana nehe.
25 Lamake ke male maleꞌnea ke aꞌkame malesayana “Yuta vaya 

maiꞌnone.” huꞌa hisaya yafe apaꞌkoya anoꞌa laka hu kavaꞌmoꞌa lapaya 
hukeaꞌmaki ke male maleꞌnea ke alitapa atakaesayana apaꞌkoya anoꞌa 
laka hu yaꞌmoꞌa afa yaꞌkana huke. 26  Afa yaꞌkana hukeaꞌmaki ani yafe 
apaꞌkoya anoꞌa laka nohaya vaya Yuta nofi oꞌmai vayaꞌmoki Anumaya 
Koti ke male maleꞌnea ke aꞌkame malesayana Anumaya Kotiꞌa ani 
vayaꞌaife inake huno huke “Nakaeya mafaꞌne maiꞌneꞌa apaꞌkoya anoꞌa 
laka humaleꞌnaya vayaꞌkana nehae.” huno hupatekaiye. 27 Lamake 
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ke male maleꞌnea ke avopi kamaleꞌnaketapa lapaꞌkoya anoꞌa laka 
nehayaꞌmaki ani ke male maleꞌnea ke aliꞌa neꞌatakaya yafe mako apaꞌkoya 
anoꞌa laka nohaya vaya Yuta nofi oꞌmai vayaꞌmoki ke male maleꞌnea ke 
afiꞌa aꞌkame malesayana lapaꞌkaeya lapaꞌkaseꞌa kanale kava nehayanakeꞌa 
lapaꞌkaeyafe “Haoꞌotake kava nehae.” huꞌa hulapatekae. 28‑29 Inaki mako 
veꞌkamoꞌa ameka akufaꞌaletiꞌke “Nakaeya Anumaya Koti vayaꞌa Yuta 
veꞌka maiꞌnoe.” huno hisea veꞌkamoꞌa akaeya Yuta veꞌka alaki oꞌmaiꞌne. 
Oꞌmaiꞌneaꞌmaki mako veꞌkamo akoya anoꞌa laka huteꞌneaꞌmaki ameka 
akufaletiꞌke ani kava huꞌnea veꞌkamoꞌa Yuta vaya alaki oꞌmaiꞌneaꞌmaki 
Anumaya Kotina aipa alaki amiꞌnea veꞌka lamake Yuta veꞌka maiꞌne. Ani 
veꞌkamoꞌa ke male maleꞌnea ke aꞌkame malesea yafe akoyamo anoꞌa laka 
ohuꞌneaꞌmaki Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌa eno aipafi maiꞌneno 
haekafa aipa aku akesa amikeno maiꞌne. Maiꞌnikeno vayaꞌmoki ani kava 
huꞌnea veꞌkamo aki aliꞌa asaka ohukayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa aki alino 
asaka huke.

Haoꞌotake auꞌava kavaꞌmoꞌa kanale auꞌava kavana alino aoꞌkasekaiye.

3 �1 Hanaꞌya huꞌa Yuta vayaꞌmoki Yuta nofi oꞌmai vaya apaꞌkaseꞌnaya 
vaya maiꞌnae? Apaꞌkoya anoꞌa laka nehaya kavaꞌmoꞌa hana akufa 

kanale ya fole aipateꞌne? 2  Vae Yuta vayaꞌmoki kanaleꞌnale yaꞌapi aliꞌnae. 
Hokoteꞌa Anumaya Kotiꞌa hapapaikeꞌa kamaleꞌnaya ke “Yakaisae.” huno 
alino apayapi maleꞌne. 3  Maleꞌneaꞌmaki mako vayaꞌmoki afiꞌa apaipafi 
oꞌmaleꞌnaya yafe Anumaya Kotiꞌa “Ke huꞌna loꞌkiya vailapateꞌnoa ya 
olapamikoe.” huteno atalesifi? 4 Heꞌe ani huꞌnea ke oꞌatalekaiye. Miꞌko 
kasukeꞌake vaya maiꞌnayaꞌmaki Anumaya Koti akaiꞌake lamakeꞌake veꞌka 
maiꞌne. Anumaya Koti avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane

“Anumaya Kotika huꞌnana keꞌkamoꞌa ‘Alakepa veꞌka maiꞌnane.’ huno 
hukateꞌne. Kake hukataninana apaꞌkasanine.” huꞌa huꞌnayane.

5‑6  Vayaꞌmoki apaꞌkesafati nehaya ke lahapapaikuki afeo. Lakaiti 
haoꞌotake yatimoꞌa Anumayamo alakepa auꞌava yaꞌa apavelisiketaena 
na ke hukune? Lakaeya haoꞌotake kava huꞌnona yafe Anumaya Kotiꞌa 
hai neꞌvaino anonaꞌa havi ya nelamiketa “Kanale ohea kava nehe.” 
huta hisupi? Lamake ani kanale ohea kava noheaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
alakepa kava miꞌko afina ohininana hanaꞌya huno ma mopale vaya kake 
hulatenine?

7 Mako veꞌkamoꞌa “Nakaeya kasuke nehoa keleti Anumaya Koti 
lamakeꞌake auꞌava ya apavelisukeꞌa aki aliꞌa asaka hisayana Anumaya 
Kotiꞌa na kava hinakeno kasuke nehoa yafe nakaeyafe ‘Haoꞌotake 
kava nehana veꞌka maiꞌnane.’ huno anonaꞌa havi ya namiꞌne?” huke. 
8  Hukeaꞌmaki vayaꞌmoki apaꞌkesa oꞌafi ke nehuꞌa inake hae “Ani kava 
huꞌniseana kanale ya fole aisea yafe haoꞌotake kava hiketao.” huꞌa nehuꞌa 
ani vayaꞌmoki lakaeyafe “Ani ke nehae.” nehuꞌa huꞌa haviya hunelatae. 
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Heꞌe ani ke ohuꞌnoaꞌmaki ani ke hunateꞌnaya vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa 
kake hupateteno hai neꞌvaiya ya apamike.

Mako veꞌka alakepa kava nehea veꞌka alaki oꞌmaiꞌne.
9 Na ke hisune? Lakaeya Yuta vayaꞌmokita mako vayana ako 

apaꞌkaseꞌnopi? Heꞌe lamake ako lahapapauve haoꞌotake kava nehuna 
yatimoꞌa lakaeya miꞌko aupalika vaya Yuta vayaꞌae Yuta nofi oꞌmai 
vayaꞌae alino ano latiꞌkaꞌneno ani haoꞌotake kava huke huke hisuna laipa 
lakesa nelame. 10 Ani yafe Anumaya Koti avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane

“Mako veꞌkamoꞌa alakepa kava nehea veꞌka alaki oꞌmaiꞌne. 11 Mako 
veꞌkamoꞌa Anumaya Koti mai aepaꞌa oꞌafiꞌne. Mako veꞌkamoꞌa 
Anumaya Kotife afino alakepa hisea yafe kahau noꞌaeye. 12  Miꞌko 
vayaꞌmoki Anumaya Koti ka ako neꞌataleꞌa haoꞌotake kavaꞌake 
nehaya vayaꞌake maiꞌnae. Makoꞌamoki alakepa auꞌava kava 
nohaki heꞌe miꞌkoꞌamoki haoꞌotake kava nehae. 13  Apavayamoꞌa 
fali vayaꞌai kelimoꞌa halo aiꞌnikeno hiꞌmanaꞌake nehea kava nehe. 
Apavenafuꞌnaleti kasukeꞌake ke nehuꞌa ani apavayafatiꞌke vaya 
aliꞌa haviya hupatesaya ke nehaya kemoꞌa osifaꞌvemoꞌa vaya 
hapateno avaituꞌna heneꞌapatea liꞌkana huno alino haviya nehe. 
14 Miꞌko afina kamuke nehapauꞌa vaya huꞌa haviya hisaya kemoꞌke 
apavayafi havaiteꞌne. 15 Miꞌko afina naku naku neꞌuꞌa vaya 
apamakiꞌa kipatesaya yatekake aiꞌa neꞌmalae. 16  Miꞌko afina miꞌko 
vayaꞌaina aliꞌa haviya huneꞌapateꞌa havi no mai ya apamisaya 
kavaꞌake nehae. 17 Alu vayaꞌae makoꞌke apaipa apaꞌkesale maisaya 
yafe nohapaiye. 18  Anumaya Kotife apamoꞌyo aiꞌa koliꞌa nohae.”

19 Lakaeya afunakeno Anumaya Koti ke male maleꞌnea kemoꞌa ani 
male maleꞌnea kemo aiyaꞌafi maiꞌnaya vayaꞌaife huꞌne. Ani yafe mako 
veꞌkamoꞌa “Nakaeya alakepa veꞌka maiꞌnoe.” huno ohino. Naꞌyafenomaki 
miꞌko koteka vayaꞌmokita Anumaya Koti aulakale “Haoꞌotake kavaꞌake 
nehuna vaya maiꞌnona yafe kake hulateteno haoꞌotake yatimo anonaꞌa 
lamike.” huta afiꞌnone. 20 Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke aꞌkame 
maleꞌnona yateti Anumaya Kotiꞌa mako veꞌkae “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” 
huno huoꞌatekaiye. Anumaya Koti ke male maleꞌnea kemoꞌa makoꞌke 
yaꞌake lave nelino “Haoꞌotake kava nehae.” huno laveliꞌne.

Kalaisife afino aipafi maleꞌnea veꞌkae Anumaya 
Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huteꞌne.

21 Meni Anumaya Koti aulakale alakepa vaya maisuna yafe ako 
laveliꞌne. Makoꞌke veꞌkamoꞌa miꞌko Anumaya Koti ke male maleꞌnea 
ke aꞌkame oꞌmalenine. Ani yafe Anumaya Koti aulakale alakepa vaya 
maisuna ya ke male maleꞌnea ke aꞌkame maleꞌnea yateti fole oꞌaiꞌneaꞌmaki 
alu kateti fole aiꞌneaꞌmaki Mosese kamaleꞌnea kemoꞌae Anumaya Koti 
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aune vayaꞌmoki kamaleꞌnaya kemoꞌae alino alakepa hulatesea yafe 
ako lahapaiꞌne. 22  Ani “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulatesea yaꞌmoꞌa 
ina kava huke. Miꞌko vayaꞌmoki Yisasi Kalaisi hulateꞌnea yafe afiꞌa 
apaipafi malesayana Anumaya Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno 
hupatekaiye. Anumaya Kotiꞌa ani kava huno miꞌko vayaꞌaina makoꞌke 
avamete hupateꞌneaꞌmaki mako fate ka oꞌmaleꞌne. 23  Miꞌko vayaꞌmokita 
haoꞌotake kava huꞌnonanaketa Anumaya Koti haisea kava hisuna 
loꞌkiyati hoꞌoꞌkaꞌneanaketa Anumaya Koti hale kumaꞌale ohaikune. 
24 Ohaikunaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌaleti 
“Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulateꞌnea ya afaꞌa lamiꞌne. Haoꞌotake 
yatimoꞌa nofi hulateꞌneaꞌmaki Yisasi Kalaisiꞌa faliꞌnea yaꞌmoꞌa ani nofi 
hulateꞌneapati kalu heno lavalesea miya failateꞌnea yateti Anumaya 
Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulateꞌne. 25 Lakaeya haoꞌotake 
kava nehuna yafe Anumaya Kotiꞌa afino aipa haviya hulateteno miꞌko 
vayaꞌai apaulakale “Yisasika falikane” huno hutekeno faliꞌnea kolaꞌaleti 
Anumaya Kotiꞌa “Lahapaove lapatove nehuꞌna naipa falu yapati haoꞌotake 
yatapi aliꞌna atalelapateꞌnoe. Aliꞌna atalelapateꞌnoa yafe vayaꞌmoki afiꞌa 
apaipafi malesayana haoꞌotake yaꞌapi ano kalopatalekauve.” huteno 
Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa alakepa kavaꞌake nehea yana lavelisea yafe Yisasi 
Kalaisina hutekeno faliꞌne. Aꞌkeꞌainaka Yisasiꞌa ofaliꞌnea afina haoꞌotake 
kava huꞌnaya vayaꞌaina apaꞌkufa apaꞌkafu kisea ya makaleꞌa oꞌapamiꞌne. 
26  Oꞌapamiꞌneaꞌmaki meni mopale maiꞌnona afina akaiꞌa alakepa kavaꞌake 
lavelisea yafe Yisasina hutekeno Yisasiꞌa faliꞌnea yafe afiꞌa apaipafi 
malesaya vayaꞌmoki haoꞌotake kava huꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
“Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hunelate.

27 Ina kava huꞌneaꞌmaki lakaiti laki alita asaka hisuna kana hanate 
haneꞌne? Alaki oꞌmaleꞌne. Ke male maleꞌnea ke aꞌkame maleꞌnona 
yafe laki alita asaka hisupe? Heꞌe lakaiti kanale kava huꞌnona yafe 
Anumaya Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno huolateꞌneaꞌmaki 
Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe afita laipafi maleꞌnona yateti “Alakepa vaya 
maiꞌnae.” hulateꞌneaꞌmaki lakaiti laki alita asaka hisuna ka lamake alaki 
oꞌmaleꞌne. 28  Oꞌmaleꞌneaꞌmaki “Lakaeya make nehune ke male maleꞌnea 
ke aꞌkame malona yateti Anumaya Kotiꞌa ‘Alakepa vaya maiꞌnae.’ huno 
huolatekaiyaꞌmaki Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe afita laipafi maleꞌnona 
yatetiꞌke ‘Alakepa vaya maiꞌnae.’ huno hulatekaiye.” 29 Anumaya 
Kotiꞌa Yuta vayaꞌai Anumaya Kotiꞌke maiꞌnife? Yuta nofi oꞌmai vayaꞌai 
Anumaya Kotiꞌapi oꞌmaiꞌnife? Heꞌe miꞌko Yuta vayaꞌae Yuta nofi oꞌmai 
vayaꞌae Anumaya Kotiꞌa Anumayaꞌapi maiꞌne. 30 Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa 
makoꞌkeꞌake maiꞌnea yafe Yuta vayaꞌmoki Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya yafe “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno huneꞌapateno Yuta 
nofi oꞌmai vayaꞌae Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe ani kava huꞌa afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya yafe “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hupatekaiye. 31 Ani ke 
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huꞌnona yafe Yisasife afita laipafi maleꞌnona yatimoꞌa “Anumaya Koti 
ke male maleꞌnea ke afa kekana ke haneꞌne.” huno huꞌnife? Heꞌe ina ke 
ohuꞌnifa ke male maleꞌnea ke alita loꞌkiya neꞌvaune.

Anumaya Kotiꞌa Epalahamufe “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno huteꞌne.

4 �1 Epalahamuꞌa Yuta vayaꞌmokita lakinakomofe na ke hisune? Akaiꞌa 
huꞌnea kavateti na ya aliꞌne? 2  Epalahamuꞌa akaiꞌa aliꞌyateti miꞌko 

ke male maleꞌnea ke aꞌkame maleꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa “Alakepa 
veꞌka maiꞌnane.” huno huteꞌnininana Epalahamuꞌa akaiꞌa aki alino asaka 
hininaꞌmaki Anumaya Koti aulakale ina kava ohuꞌne. 3  Anumaya Koti 
avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane

Anumaya Kotiꞌa “Ma ya kamikoe.” huno loꞌkiya vaimaleꞌnea ke 
Epalahamuꞌa “Lamake huꞌnananakeꞌka namikane.” huteno afino 
aipafi maleꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” 
huno huteꞌneane huꞌa kamaleꞌnayane.

4 Vayaꞌmoki aliꞌya neꞌalea aliꞌyateti miya neꞌaliꞌa ani miyafe “Amuse 
ya afaꞌa neꞌalune.” huꞌa nohayaꞌmaki “Aliꞌya neꞌaluna aliꞌyateti miyati 
aliꞌnone.” huꞌa nehae. 5 Nehayaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa ke male maleꞌnea 
ke miꞌko afina aꞌkame neꞌmaleno kanale aliꞌya neꞌalea yafe Anumaya 
Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno huoꞌatekaiyaꞌmaki mako veꞌka 
Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌnea yafe ameꞌatiti nehiseana Anumaya 
Kotiꞌa ani yaꞌa aketeno “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno hutekaiye. 6  Yuta 
vayaꞌmokita lakinakomoꞌa Tevitiꞌa inake huꞌneane “Mako vayaꞌmoki ke 
male maleꞌnea ke aꞌkame neꞌmalesafi noꞌmalesafi Anumaya Kotife afiꞌa 
apaipafi maleꞌnisayana Anumaya Kotiꞌa ani vayaꞌaife ‘Alakepa vaya 
maiꞌnae.’ huno hupatesea yafe lusi amuse hukae.” 7 Tevitiꞌa ani vayaꞌaife 
Anumaya Koti avopi inake huno kaꞌneane

“Vayaꞌmokitapa haoꞌotake kava huꞌnaya kavana Anumaya Kotiꞌa 
‘Ako lapahaove lapatove nehuꞌna naipa falu yapati aliꞌna 
atalelapateꞌnoe.’ huno huꞌnea yafe amuse heo. Amuse nehutapa 
haoꞌotake kava huꞌnaya kava ano kalopataleꞌnea yafe amuse 
heo. 8  Mako veꞌkamo haoꞌotake kava huꞌnea yafe Anumayamoꞌa 
akesa afino oꞌamino akeꞌkaniteseana ani veꞌkamoꞌa amuse hino.” 
huꞌneane.

9 Ani amuse hisaya vayana nalakife nehe? “Yuta vaya maiꞌnae huꞌa 
apaꞌkesa afisae.” huꞌae apaꞌkoya anoꞌapi laka huꞌnaya vayaꞌaifeꞌke nehife? 
Heꞌe apaꞌkoya anoꞌa laka ohu vaya Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae ani kava huꞌa 
amuse hukae. Epalahamufe lakesa afisune. Anumaya Kotiꞌa “Ma ya 
kamikoe.” huno loꞌkiya vaiꞌnea ke Epalahamuꞌa “Lamake huꞌnananakeꞌka 
namikane.” huteno afino aipafi maleꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa “Alakepa veꞌka 
maiꞌnane.” huno huteꞌne. 10 Epalahamuꞌa hanaꞌya huno maiꞌnikeno Anumaya 
Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno huteꞌne? Akoyamo anoꞌa ako laka 
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hutekeno huteꞌnifi laka ohuꞌnikeno huteꞌne? Heꞌe laka ohuꞌnikeno ani ke 
huteꞌne. 11 Hokoteno akoya anoꞌa laka ohuꞌneno Anumaya Koti ke afino aipafi 
maleꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno huteꞌnea yafe 
vayaꞌmoki afisae huno akoya anoꞌa laka huꞌne. Ani yafe miꞌko apaꞌkoya anoꞌa 
laka ohuꞌnisaya vayaꞌmoki Epalahamu huꞌnea kava huꞌa Anumaya Kotife 
afiꞌa apaipafi maleꞌnayanakeno Anumaya Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” 
huno hupateꞌnea vayaꞌmoki Epalahamu akehoꞌamokiꞌkana vaya maiꞌnae. 
12  Ani kava nehakeꞌa mako vayaꞌmoki apaꞌkoya anoꞌa laka huꞌnayaꞌmaki 
ani kavaꞌake ohuꞌnaki Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya kavaꞌae 
Epalahamuꞌa akoya anoꞌa laka ohuꞌnea afina huꞌnea kava huꞌnaya vayaꞌae 
Epalahamuꞌa lotoꞌapimoꞌa maiꞌne.

Anumaya Kotiꞌa huno loꞌkiya vaipateꞌnea ke miꞌko 
akaeyafe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌai yane.

13  Anumaya Kotiꞌa “Lapamikoe.” huno loꞌkiya vaimaleꞌnea ke 
Epalahamuꞌae akehoꞌamokiꞌaefe inake huꞌneane “Miꞌko ma mopale kava 
yakaisaya yafe lapamikoe.” huno loꞌkiya vaimaleꞌne. Anumaya Kotiꞌa “Ke 
male maleꞌnea ke aꞌkame maletesakeꞌna lapamikoe.” huno ohuꞌneaꞌmaki 
apaꞌkaeya Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya yafe “Alakepa vaya 
maiꞌnae huꞌna hulapateꞌnoa yafe lapamikoe.” huꞌne. 14 Ke male maleꞌnea 
ke aꞌkame maleꞌnaya vaya ani “Lapamikoe.” huꞌnea ya aliꞌnininana afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya yaꞌapimoꞌa afa yaꞌkana hinakeno huno loꞌkiya vaino 
“Lapamikoe.” huꞌnea kemoꞌa fole oꞌainine. 15 Ke male maleꞌnea ke alita 
atakaꞌnona yafe haoꞌotake kava huꞌnona ya alino fole aikeno Anumaya 
Kotiꞌa hai neꞌvaino anonaꞌa havi ya nelameaꞌmaki ke male maleꞌnea ke 
oꞌmaleꞌnininana “Ako alitapa atakaꞌnae.” huꞌa ohanine.

16 Ani Anumaya Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae huꞌna hulapatekauve.” 
huno loꞌkiya vaiꞌnea ke vaya alino kayone hu yaꞌaleti fole aisea yaꞌae miꞌko 
Epalahamuna akehoꞌamoki alisaya yaꞌae akaeyafe afitapa lapaipafi maleꞌnaya 
yafe “Alikae.” huno huꞌneane. Ke male maleꞌnea ke aꞌkame neꞌmalaya 
vayaꞌake oꞌalikaki lakinakomoꞌa Epalahamuꞌa Anumaya Kotife afino aipafi 
maleꞌnea kava huꞌnaya vayaꞌae alikae. Epalahamuꞌa huꞌnea kava huꞌnaya yafe 
Epalahamu akehoꞌamoki maiꞌnae. 17 Inake huꞌa Epalahamufe kamaleꞌnayane

“Kakaeya miꞌko koteka vayaꞌai lotoꞌapimoka maikane.” huꞌa 
kamaleꞌnayane.

Ani ke Anumaya Koti aulakale loꞌkiya vaino haneꞌneanakeno Anumaya 
Kotiꞌa faliꞌnaya vayaꞌaina eteno apavamu neꞌapamino fole oꞌaiꞌnea yafe 
keꞌake nehikeno fole neꞌaiya veꞌkae Epalahamuꞌa afino aipafi maleꞌne.

Epalahamuꞌa kanaleꞌya huno Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌne.
18  Anumaya Kotiꞌa “Miꞌko koteka vayaꞌai apaꞌkinako maikane.” huno 

huꞌnea keꞌae “Kakaeya kakehoꞌkamoki sanafi haneꞌnea kava huꞌa kaꞌa 
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atakufakae.” huꞌnea keꞌae Epalahamuꞌa afino aipafi maleteno mafaꞌne 
alitesea kanaꞌa ako hano huꞌnea yafe akesa oꞌafino Anumaya Kotife 
afino aipafi maleꞌne. 19 Ani afina Epalahamuꞌa naya mako kaya vayaꞌai 
apaiya apaya alea kafu (100 kafu) ako maiꞌnikeno akufamoꞌa kalavu 
kalava kikeno mafaꞌne alitesea loꞌkiyaꞌa ohaneꞌnikeno aꞌamoꞌa nahamo 
a maiꞌnea yafe ani Anumayamo ke aole akesa oꞌafino loꞌkiya vaino 
Anumaya Kotife afino aipafi maleꞌne. 20 Anumaya Kotiꞌa “Kamikoe.” huno 
huꞌnea yafe “Namisifi oꞌnamisifi?” huno aole akesa oꞌafiꞌnifa Anumaya 
Koti aki alino asaka nehuno afino aipafi maleꞌnea yafe ame atiti nehea 
yaꞌamoꞌa ala huꞌne. 21 “Kamikoe huno huꞌnea ya ako namike.” huno akesa 
afino alakepa huꞌne. 22  Akesa afino alakepa huꞌneno “Anumaya Kotika 
‘Hukatekauve.’ huꞌka huꞌnana yana lamake huꞌnananakeꞌka hunatekane.” 
huno afino aipafi maleꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa “Alakepa veꞌka 
maiꞌnane.” huno huteꞌne. 23‑24 Anumaya Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” 
huno huteꞌnea ke kamaleꞌnea ke akaeyafeꞌke ohuꞌnifa alaki lakaeyaꞌaefe 
mani ke huꞌneane. Lakaeya Anumayati Yisasi Kalaisina faliꞌneapati alino 
hetiteꞌnea veꞌkamo hulateꞌnea yafe afita laipafi malesunakeno “Alakepa 
vaya maiꞌnae.” huno hulatekaiye. 25 Anumaya Kotiꞌa Yisasina hutekeno 
haoꞌotake yati ano kalopatalesea yafe faliꞌne. Faliꞌnea yafe Anumaya 
Kotiꞌa lakaeyafe “Alakepa vayane.” huno hulateꞌne. Ani ke hulateꞌnea 
loꞌkiyaꞌa hanesea yafe Anumaya Kotiꞌa faliꞌneapati alino hetiteꞌne.

Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulateꞌne.

5 �1 Lakaeya Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe afita laipafi maleꞌnona yafe 
Anumaya Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulateꞌnikeno 

Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa hulateꞌnea yateti Anumaya Kotiꞌae lakaeyaꞌae 
alino loꞌkalateketa makoꞌke laipa lakesale maiꞌnone. 2  Yisasi Kalaisiꞌa 
akaiꞌa hulateꞌnea yateti akaeyafe afita laipafi maleꞌnona yafe ka 
valilateketa Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌafi maiꞌneta 
Anumaya Koti fate akufa hale yaꞌaꞌae aliteta haita akaeyaꞌae loꞌkata 
maisuna yafe lame atiti nehuta amuse nehune. 3  Mani yafeꞌke amuse 
ohuta kana ya lakaeyate fole neꞌaiya yaꞌaefe amuse nehune. Ako afiꞌnone 
kana lahaisea yapati loꞌkiya vaita maisuna yati fole aike. 4 Loꞌkiya vaita 
maisuna ya fole aino haneꞌneanakeno kanale auꞌava ya fole aikeanakeno 
Anumaya Kotiꞌa amuse hisiketa akaeya akesuna yafe lame atiti huta 
akeva maikune. 5 Lame atiti huta akeva maiꞌnona yana lamisikeno afa 
yaꞌkana ohukeanakeno laya huke. Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa Fate Akufa 
Avamuꞌa ako lamikeno laipafi maiꞌneanakeno Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe 
hau ayamopafati nehaiya ya lusiya huno laveliꞌnea yafe lame atiti huta 
akeva maiꞌnona yaꞌmoꞌa afa yaꞌkana ohuke.

6  Aꞌkeꞌainaka kanale kava hisuna loꞌkiyati oꞌmaleꞌnea kanafi Anumaya 
Kotiꞌa Yisasife “Falikane.” huteꞌnea afina Yisasi Kalaisiꞌa lakaeya 
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haoꞌotake kava nehuna vayaꞌmokitale faliꞌne. 7 Mako veꞌkamoꞌa alakepa 
kava nehea veꞌka aya hisea yafe ofalikeaꞌmaki lamake mako veꞌkamoꞌa 
vaya kayoneꞌake veꞌka aya hisea yafe falininipe? 8  Oꞌafiꞌnonaꞌmaki 
lakaeya haoꞌotake kavaꞌake nehuta maiꞌnonakeno Yisasi Kalaisiꞌa 
lakaeyate faliꞌne. Ani faliꞌnea yateti Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe hau 
ayamopafati nehaiya yana laveliꞌne. 9 Yisasiꞌa faliꞌnea kolateti haoꞌotake 
kava huꞌnona anonaꞌa Yisasiꞌa aliꞌneanakeno Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe 
“Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hulateteno makoꞌae laya huno haoꞌotake 
kava nehuna yafe Anumaya Kotiꞌa hai vai nelateno anonaꞌa havi ya 
lamikefe neheaꞌmaki Yisasiꞌa faliꞌnea yaꞌamoꞌa ani anonaꞌa aliꞌneanakeno 
laku lame alino katike. 10 Lakaeya Anumaya Kotiꞌae kame faita 
maiꞌnonanakeno akaiꞌa mafaꞌneꞌamoꞌa eno faliꞌnea yateti Anumaya Kotiꞌa 
“Afaꞌa maiyo.” huno falu hulateketa Anumaya Kotiꞌae makoꞌke laipa kalita 
maiꞌnonanakeno Yisasiꞌa faliꞌneapati hetiꞌnea avamuꞌae maiꞌneno laya 
huno laku lame alino katike. 11 Ma yaꞌake oꞌmaleꞌneaꞌmaki Yisasi Kalaisiꞌa 
ako lavaleno Anumaya Kotiꞌae makopi aino loꞌkalateketa makoꞌke laipale 
maiꞌnona yafe Anumaya Kotife lusiya huta amuse hutesune.

Atamuꞌa fali ya alino fole aiꞌneaꞌmaki Yisasiꞌa 
avamu ali ya alino fole aiꞌne.

12  Makoꞌke veꞌka Atamuꞌa haoꞌotake kava huꞌnikeno ani kava huꞌnea 
haoꞌotake yaꞌmoꞌa mopale fole aitekeno haoꞌotake kava huꞌnea kumiꞌa 
haneꞌnea yaꞌmoꞌa vaya fali ya alino fole aiꞌne. Fole aiꞌnea yaꞌmoꞌa miꞌko 
vayaꞌmoki haoꞌotake kava hakeno haoꞌotake yaꞌapimo anonaꞌa vaya fali 
ya miꞌko vayapi eꞌne. 13  Ke male maleꞌnea ke oꞌmeꞌnikeꞌa haoꞌotake kava 
huꞌnayaꞌmaki ke male maleꞌnea kemoꞌa ohaneꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa 
“Makoꞌke makoꞌke haoꞌotake kava nehae.” huno akesa noꞌafe. 14 Akesa 
noꞌafeaꞌmaki Atamuꞌa maiꞌnea afina aepa heꞌa vaya faliꞌnae. Falime 
falime eꞌa Mosese maiꞌnea afina ani kava huꞌa faliꞌnae. Anumaya Kotiꞌa 
Atamufe “Ina kava oho.” huno huꞌnea ke alino atakaꞌnea kava huꞌa mako 
vayaꞌmoki ani ke aliꞌa oꞌatakaꞌnayaꞌmaki faliꞌnae. Henaka esea veꞌkamo 
ame Yisasi Kalaisi amena Atamuꞌa huno laveliꞌne.

15 Atamuꞌa huꞌnea haoꞌotake kavaꞌae Anumaya Koti vaya alino kayone 
hulateꞌnea yaꞌae makoꞌke akufa kava ohuꞌnaꞌafa fate fate kava huꞌnaꞌae. 
Lamake makoꞌke veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava huꞌnea kavateti nesu 
vayaꞌmoki haoꞌotake kava nehaya kumiꞌapi haneꞌnea yafe faliꞌnayaꞌmaki 
Anumaya Kotiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌae ani vaya alino kayone hu 
yapati Yisasi Kalaisiꞌa hulateꞌnea yaꞌae afaꞌa lamiꞌneanakeno lusiya 
huno fali ya akaseno ani makoꞌke veꞌka Yisasi Kalaisiꞌa kanale ya 
hulateꞌneanakeno nesu vayaꞌaife “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hupateꞌne. 
16  Anumaya Kotiꞌa alino kayone hulateꞌnea yaꞌae Atamuꞌa haoꞌotake kava 
huꞌnea yaꞌae makoꞌke akufa kava ohuꞌnaꞌafa fate fate kava huꞌnaꞌae. 
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Makoꞌke veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava huꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa miꞌko 
vayaꞌai kake hupateteno “Hani kumapi akola lapaꞌkufa lapaꞌkafu kisea 
no maikae.” huno hupateꞌneaꞌmaki nesu vayaꞌmoki haoꞌotake kava 
huꞌnayaꞌmaki ani vaya alino kayone hupateꞌnea veꞌkamoꞌa “Alakepa vaya 
maiꞌnae.” huno hupateꞌne. 17 Lamake makoꞌke veꞌkamoꞌa huꞌnea haoꞌotake 
kavateti miꞌko vayana fali yaꞌmo aiyaꞌafi maiꞌnayaꞌmaki ani kava huno 
makoꞌke veꞌka Yisasi Kalaisiꞌa vaya alino kayone hulateꞌnea ya alisaya 
vayaꞌaife Anumaya Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hupatekeꞌa akola 
maike maike hu apavamu ako aliteꞌa kava ya aliꞌa yakaikae.

18  Ani yafe makoꞌke veꞌkamoꞌa haoꞌotake kava huꞌnea yateti miꞌko 
vayaꞌaina Anumaya Kotiꞌa kake hupateteno “Hani kumapi akola apaꞌkafu 
kisea no maikae.” huno hupateꞌneaꞌmaki ani kava huno makoꞌke veꞌka 
Yisasiꞌa makoꞌke alakepa kavaꞌake hulateꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa miꞌko 
vayaꞌaife “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hupatekeꞌa akola maike maike 
hisaya apavamu ako aliꞌnae. 19 Makoꞌke veꞌka Atamuꞌa Anumaya Koti ke 
aꞌkame oꞌmaleꞌnea yafe miꞌko vayaꞌmoki haoꞌotake kavaꞌake nehayaꞌmaki 
ani kava huno makoꞌke veꞌka Yisasiꞌa Anumaya Koti ke aꞌkame maleꞌnea 
yafe Anumaya Kotiꞌa nesu vayaꞌaife “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno 
hupatekaiye.

20 Anumaya Kotiꞌa ke male maleꞌnea ke apamiꞌneaꞌmaki ani ke lusiya 
huꞌa aliꞌa atakaꞌnae. Haoꞌotake kava hu yaꞌmoꞌa makoꞌae ala nehikeno 
Anumaya Koti vaya alino kayone hu yaꞌamoꞌa ani haoꞌotake kavana 
akaseno ala ya haneꞌne. 21 Haoꞌotake kava huꞌnaya anonaꞌa fali yaꞌmo 
aiyaꞌafi miꞌko vaya maiꞌneꞌa nefaleaꞌmaki vaya alino kayone hulateꞌnea 
yaꞌa ala ya haneꞌnea yafe Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa faliꞌnea yateti 
Anumaya Kotiꞌa alino kayone hunelateno “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno 
hulateteno akola maike maike hisuna lavamu lamiꞌneanaketa Kalaisiꞌae 
kava ya alita maikune.

Lakaeya Kalaisiꞌae loꞌkata faliꞌnonapati akaeyaꞌae hetita maiꞌnone.

6 �1 Na ke hisune? Lakaeya lusi haoꞌotake kava hisunakeno Anumaya 
Kotiꞌa vaya alino kayone hulate yaꞌamoꞌa lakaeyapi havaiteꞌnisikeno 

ala hise huta hisupi? 2  Heꞌe ina kava alaki ohisune. Haoꞌotake kava 
huꞌnona ya ako ataleteta fali vayaꞌkana huꞌnone. Faliꞌnaya vayaꞌmoki 
haoꞌotake kava ohanine. 3  “Yisasi Kalaisiꞌae alino loꞌka lateꞌniketa aita 
kamata akaeyaꞌae faliꞌnone.” hunakeꞌa li falelateꞌnae. Li falelataya afina 
Yisasiꞌae makopi faliꞌnekeꞌkana huꞌnonakeꞌa li fale nelatae. Ani yafe 
lapaꞌkesa oꞌafiꞌnafe? 4 Lamake li falelataya afina Yisasi Kalaisiꞌae aita 
kamata akaeyaꞌae faliꞌnonakeꞌa kelifi kilateꞌnae. Kelifi kilateꞌnaya yapati 
Afotimoꞌa fate ano hale loꞌkiyaꞌaleti Kalaisina kelifati alino hetiteꞌnea 
kava huno lakaeyaꞌae alino hetilateteno haekafa lavamu lamiketa 
aliꞌnonanaketa kanaleꞌya huta haekafa auꞌava yapi uteta hisune.
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Lakaeya Kalaisiꞌae loꞌkata hetiteta lavamu alita maiꞌnone.
5 Lakaeya akaeyaꞌae hapaiꞌneta akaeya huꞌnea kava huta faliꞌnisunana 

ani kava huta akaeyaꞌae hapaita maiꞌnonanaketa akaeya faliꞌneapati 
hetiꞌnea kava huta hetiꞌnone. 6  Lakaeya ako afiꞌnone haoꞌotake yaꞌmo 
loꞌkiyaꞌa hano kitesikeno hano hisea yafe aꞌkeꞌainaka haoꞌotake 
kava nehuna laipa lakesa Yisasi Kalaisiꞌa alino kofiteno yofo yosale 
ako faliꞌneanaketa lakaeya haoꞌotake kavaꞌmo aliꞌya vayaꞌa makoꞌae 
oꞌmaisune. 7 Na yafe mani ke nehoe? Haoꞌotake yaꞌmo loꞌkiyaꞌa hano 
kiteꞌnea veꞌka ako faliꞌnea yafe haoꞌotake kavaꞌmoꞌa eteno makoꞌae 
ani veꞌka atafa ohuke. 8  He lakaeya “Kalaisiꞌae loꞌkata faliꞌnonanaketa 
ani kava huta akaeyaꞌae hetita maikune.” huta afita laipafi maleꞌnone. 
9 Lakaeya ako afiꞌnone Yisasi Kalaisiꞌa faliꞌneapati ako hetiꞌnea yafe 
makoꞌae eteno ofalikeaꞌmaki fali yaꞌmoꞌa loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌneanakeno 
“Faleo.” huoꞌatenine. 10 Ani faliꞌnea yaꞌamoꞌa ina kava huꞌne. Makoꞌke 
afinaꞌake vayaꞌmoki nehaya haoꞌotake yaꞌapimo loꞌkiyaꞌa alino atalesea 
yafe faliꞌneaꞌmaki haekafa avamu aliteno Anumaya Kotiꞌa haisea kava 
hisea yafe maiꞌne. 11 Ina kava huꞌnea yafe miꞌko afina lapaꞌkaeyaꞌae ma 
lapaꞌkesa afifi hutapa maiyo “Kalaisiꞌa faliꞌnea afina nakaeyaꞌae ako 
faliꞌnoanakeno haoꞌotake yaꞌmo loꞌkiyaꞌa oꞌmaleꞌneanakeꞌna makoꞌae 
aꞌkame oꞌmalekaufa Yisasi Kalaisiꞌae hapaiꞌna maiꞌneꞌna navamu ako 
aliꞌnoanakeꞌna Anumaya Koti haisea kavaꞌake hukoe.” hutapa heo.

12  Ani yafe haoꞌotake kavaꞌmoꞌa yahauvetapikana huno kava yakai 
olapateno. “Falisea lapaꞌkufale aketapa lahapaꞌye hisaya kava heo.” huno 
kava yakai olapateno. 13  Lapaꞌkaeya lapaiya lapaya lapaulaka alitapa 
haoꞌotake auꞌava kava hu aliꞌyapi oꞌapatetapa miꞌko lapaꞌkufa Anumaya 
Kotina akaiꞌake ameo. Lapaꞌkaeya ako faliꞌnayapati hetiꞌnaya vaya 
maiꞌnaki miꞌko lapaꞌkufamoꞌa kanale auꞌava kava hisea yafe Anumaya 
Kotina ameo. 14 Amitetapa lapaꞌkaeya miꞌko ke male maleꞌnea ke aꞌkame 
malesaya loꞌkiyatapi oꞌmaleꞌnea yafe ani kemoꞌa lapaꞌku lapame alino 
katisea yafe lapame atiti ohuꞌnayaꞌmaki “Anumaya Kotiꞌa vaya alino 
kayone hulateꞌnea yateti laku lame ako alino katiꞌne.” hutapa nehaya 
yafe haoꞌotake kavaꞌmoꞌa “Lapaꞌkaeya ma kava heo.” huno yahauve kava 
netapi oꞌmaino.

Lakaeya alakepa kavaꞌmo aliꞌya vayaꞌa maisune.
15 Lakaeya na kava hukune? Ke male maleꞌnea ke lakaeya aꞌkame 

maleꞌnona yafe lame atiti nohunaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa vaya alino 
kayone hulateꞌnea yafe lame atiti nehuta haoꞌotake kava kanale hukupi? 
Heꞌe haoꞌotake kava alaki ohisune. 16  Lapaꞌkaeya oꞌafiꞌnafe? Lapaꞌkaeya 
mako veꞌkae miꞌko lapaipa lapaꞌkesa haꞌkitapa amitetapa keꞌa aꞌkame 
malesayana ani veꞌkamo aliꞌya vayaꞌa maikae. “Haoꞌotake kava hu 
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yaꞌmo aliꞌya vayaꞌa maisune.” hutapaena ani haoꞌotake kava huꞌnaya 
yaꞌmo anonaꞌa falikayanaketapa Anumaya Kotiꞌae akola oꞌmaikayaꞌmaki 
lapaꞌkaeya “Anumaya Koti ke aꞌkame male yaꞌmo aliꞌya vayaꞌa maisune.” 
hutapaena ani ke aꞌkame maleꞌnaya yaꞌmo anonaꞌa alitesakeno 
Anumaya Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” hulapatekaiye. 17 Lamake 
aꞌkeꞌainaka lapaꞌkaeya haoꞌotake kavaꞌmo aliꞌya vayaꞌa maiꞌnayaꞌmaki 
Anumaya Koti ke aliꞌa lapaya haketapa afitetapa aꞌkame maleꞌnae. 
Aꞌkame maleꞌnaya yafe lakaeya Anumaya Kotiteka lusiya huta amuse 
huneꞌatone. 18  Haoꞌotake kavaꞌmoꞌa nofi hulapateꞌnea yapati Anumaya 
Kotiꞌa ako alino kalu helapateꞌneanaketapa alakepa kavaꞌmo aliꞌya vaya 
maisaya yafe hulapateꞌne. 19 Anumayamo ke afi yatapimoꞌa saufa loꞌkiya 
oꞌvaiꞌneanakeꞌna vayaꞌmokita laipa lakesafati nehuna ke lahapaꞌnepaiꞌna 
make nehoe “Hokotetapa lapaiya lapayaꞌae miꞌko lapaꞌkufaꞌae atalekeno 
‘Haoꞌotake honiꞌyaꞌake yaꞌmo aliꞌya mafaꞌneꞌa maiyo.’ hutapa ke male 
maleꞌnea ke miꞌko alitapa atakaꞌnayaꞌmaki meni lapaiya lapayaꞌae miꞌko 
lapaꞌkufaꞌae alitapa alakepa kavaꞌmo aliꞌyate atesakeno Anumaya Koti 
haoꞌotake kava ohu fate akufa vayaꞌa maikae.”

20 Lapaꞌkaeya hokotetapa haoꞌotake kavaꞌmo aliꞌya vayaꞌa maiꞌnaya 
yafe alakepa kavaꞌmo aliꞌya vayaꞌa oꞌmaiꞌnae. Oꞌmaiꞌnaya yafe alakepa 
kava hisaya lapaꞌkesa noꞌafe. 21 Haoꞌotake kavaꞌmo aliꞌya vayaꞌa maiꞌnaya 
yafe hana akufa ya anonaꞌa kanale ya aliꞌnae? Kanale ya oꞌaliꞌnayaꞌmaki 
meni ani haoꞌotake yafe lapavuya neheanaketapa falitetapa Anumaya 
Kotiꞌae akola oꞌmaisaya ya fole aike. 22  Fole aikeaꞌmaki haoꞌotake 
kavaꞌmoꞌa nofi hulapateꞌnea yapati meni Anumaya Kotiꞌa ako kalu 
helapateteno “Aliꞌya vayaꞌni maiyo.” huꞌniketapa ani aliꞌya neꞌalea 
aliꞌyaꞌmo anonaꞌa ina akufa ya alikae. Lapaꞌkaeya haoꞌotake kava ohu 
fate akufa vayaꞌa maiꞌnayanaketapa akola maike maike hisaya lapavamu 
alikae. 23  Haoꞌotake kavaꞌmo aliꞌya neꞌalea aliꞌyaꞌmo anonaꞌa falikae. 
Falikayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa mako amuse yana ako lamiꞌneana 
Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa faliꞌniketa akaeyaꞌae loꞌkata maiꞌnona yateti 
akola maike maike hisuna lavamu ako lamiꞌne.

Lakaeya meni saufa laku lakesale aliꞌya alisune.

7 �1 Nepu nasakitapa Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke afitapa 
alakepa huꞌnaya vaya lahapaꞌnepauve lapavamu haneꞌniketapa 

haekafa maiꞌnaya vaya ke male maleꞌnea ke aꞌkame malesaya yafe 
aiyaꞌafi maiꞌnayaꞌmaki falisaya afina ani ke aꞌkame oꞌmalekae. Ani yafe 
lapaꞌkaeya oꞌafiꞌnafe? 2  Mako avoya ke lahapapaikefe huki afeo. Mako 
aꞌmoꞌa vele maiꞌniseana ke male maleꞌnea kemoꞌa anauꞌamoꞌae aino 
loꞌkatekeno maiyaꞌmaki anauꞌamoꞌa ataleno falitesikeno aino loꞌkatekeno 
neꞌmaiya kemoꞌa makoꞌae atafa ohukeaꞌmaki kanale kalu heteꞌneanakeno 
alu veꞌkale maike. 3  Anauꞌamoꞌa ofalino maiꞌnisikeno alu vele viseana ani 
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afe “Kumai a maiꞌnane.” huꞌa hukayaꞌmaki anauꞌamoꞌa ako falitesikeno 
ke male maleꞌnea kemoꞌa nofi huteꞌnea ya ako kalu hetaleꞌneanakeno 
mako veꞌkale uno maiseana “Kumai a maiꞌnane.” huꞌa ohukae. 4 Nepu 
nasakitapa lapaꞌkaeya ani kava huꞌnae. Hokotetapa ke male maleꞌnea 
keꞌae loꞌkaꞌnetapa aꞌkame maleꞌnayaꞌmaki Kalaisiꞌae aitapa hapaiꞌnetapa 
Kalaisiꞌae faliꞌnae. Faliꞌnaya yafe ke male maleꞌnea ke ako alino kalu 
helapateꞌneanaketapa alu veꞌkaꞌae loꞌkatapa maiꞌnae. Ani veꞌka falikeꞌa 
kiteꞌnayapati ako hetiꞌnea veꞌkaꞌae loꞌkatapa maiꞌnae. Anumaya Kotiꞌa 
haisea kanale auꞌava ya alitapa fole aisaya yafe alino loꞌkalapateꞌne. 
5  Hokoteta lakaeya haoꞌotake laku lakesale maiꞌnonanakeno ke male 
maleꞌnea kemoꞌa “Ina kava oheo.” huno huꞌnea yafe aketa lahaꞌye 
nehuna haoꞌotake kava hisuna laipa lakesa alino lakufa maleꞌneanakeno 
miꞌko lakufamoꞌa haoꞌotake kava huteno fali yaꞌake alino fole aiꞌne. 
6  Fole aiꞌneaꞌmaki meni kana Kalaisiꞌa faliꞌnea afina lakaeya akaeyaꞌae 
loꞌkata faliꞌnona yafe latafa huꞌnea ke male maleꞌnea ke ako alino kalu 
hetaleꞌneanaketa anonaꞌa havi ya lamisea yafe koli ohuta aꞌkeꞌainaka 
kamaleꞌnaya avopi ke male maleꞌnea ke aꞌkame noꞌmalonaꞌmaki meni 
haekafa laipa lakesa Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌmo lamiꞌnea 
loꞌkiyaleti Anumayamo ke aꞌkame maleꞌnone.

Haoꞌotake auꞌavaꞌmoꞌa vayana alino haviya nelahaiye.
7 Ani kava hisiketa naꞌyane ke hisune? “Ke male maleꞌnea ke haoꞌotake 

yane.” huta hisupi? Heꞌe ina akufa ke alaki ohukune. Ke male maleꞌnea 
kemoꞌa haoꞌotake ya nave oliꞌnininana “Haoꞌotake kava nehoe.” huꞌna 
oꞌafunine. Oꞌafuninaꞌmaki ani kemoꞌa “Alu veꞌkamo yate akeꞌka kahaꞌye 
oho.” huno ohuꞌnininana nakaeya alu veꞌkamo yate akeꞌna nahaꞌye hisoa 
kavafe navuya ohinine. 8  Ke male maleꞌnea kemoꞌa haoꞌotake kava fole 
neꞌaino miꞌko akeꞌna nahaꞌye hu ya naipafi vaꞌyi nehe. Ke male maleꞌnea 
ke ohaneꞌnininana haoꞌotake kavaꞌmoꞌa faliꞌnea yaꞌkana hinakeꞌna 
haoꞌotake kavafe navuya ohinine. 9‑10 Hokoteꞌna ke male maleꞌnea ke 
oꞌafiꞌnoa kanafi haviku maiꞌnoaꞌmaki ke male maleꞌnea kemoꞌa nakaeyate 
fole aiya afina “Haoꞌotake kava nehoanakeꞌna ani kava huꞌnoa yafe 
falikoe.” huꞌna huꞌnoe. Ke male maleꞌnea kemoꞌa “Lapavamu lapamikoe.” 
huno eteno haoꞌotake kava huꞌnoa yafe nahaekeꞌna faliꞌnoe. 11 Ke male 
maleꞌnea kemoꞌa haoꞌotake kava navelikeno ani haoꞌotake kavaꞌmoꞌa ano 
navataka hikeꞌna haoꞌotake kava huꞌnoa yafe nahaekeꞌna faliꞌnoe.

12  Lakaeya afiꞌnone Anumaya Koti ke male maleꞌnea ke fate akufa ke 
haoꞌotake yaꞌa ohaneꞌnea ke haneꞌne. Alakepa kavaꞌake hu ke haneꞌne. 
13  Haneꞌneaꞌmaki ani kanale kemoꞌa nakaeya nahaekeꞌna faliꞌnofi? 
Heꞌe oꞌnahaꞌneaꞌmaki haoꞌotake yaꞌmoꞌa ani kanale keleti nahaekeꞌna 
faliꞌnoe. Ke male maleꞌnea kemoꞌa haoꞌotake kavaꞌmoꞌa hale yate eno fole 
aiꞌnikeno miꞌko haoꞌotake kavaꞌmoꞌa hiꞌmanaꞌake ya haneꞌnea yafe aepaꞌa 
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navelikeꞌna “Lamake ani haoꞌotake ya alaki alakepa ohu ya haneꞌne.” 
huꞌna huꞌnoane.

Haoꞌotake auꞌava kavaꞌmoꞌa yakailateꞌne.
14 Lakaeya ako afiꞌnone Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa ke 

male maleꞌnea ke lamiꞌneaꞌmaki nakaeya haoꞌotake naku nakesaꞌae 
veꞌka mopale veꞌkake maiꞌnokeno haoꞌotake yaꞌmoꞌa nofi hunateꞌnikeꞌna 
ani haoꞌotake yaꞌmo aliꞌyaꞌa neꞌaloe. 15  Nakaeya nehoa yaꞌmo aepaꞌa 
alaki oꞌafiꞌnoe. Na kava nehufi? “Naipa nakesamoꞌa neꞌnahaikeꞌna 
hukoe.” huꞌna hoa auꞌava ya alaki nohoaꞌmaki “Naipa nakesamoꞌa 
alaki nohaikeno ohukoe.” huno hea auꞌava ya miꞌko afina nakaeya 
ani kava nehoe. 16  “Oꞌnahaiye.” huꞌna huꞌnoa ya huke huke hisoana 
naipamoꞌa “Ani kava oho.” huno huꞌnea yafe “Ke male maleꞌnea kemoꞌa 
alakepa ke haneꞌne.” huꞌna afiꞌnoe. 17 “Oꞌnahaiye.” huꞌna huꞌnoa ya 
huke huke hisoana meni ako afiꞌnoe nakaiꞌnike ani kava nohoaꞌmaki 
haoꞌotake yaꞌmoꞌa naipafi haneꞌneno ani yaꞌmoꞌke akaiꞌa ani haoꞌotake 
kava huꞌne. 18  Aꞌkeꞌainaka “Naipafi kanale ya oꞌmaleꞌne.” huꞌna 
afiꞌnoaꞌmaki lamake “Kanale auꞌava kava hisoa yafe neꞌnahaiye.” huꞌna 
nehoaꞌmaki ani kanale kava hisoa loꞌkiyaꞌni oꞌmaleꞌne. 19 “Kanale kavafe 
neꞌnahaiyanakeꞌna hukoe.” huꞌna nehoaꞌmaki ani kava nohoe. “Haoꞌotake 
kavafe noꞌnahaiyanakeꞌna ohukoe.” huꞌna nehoaꞌmaki ani kava nehoe. 
20 Noꞌnahaiya kava hisoana nakaiꞌnike nohoaꞌmaki haoꞌotake ya naipafi 
haneꞌnea yaꞌmoꞌke akaiꞌa ani kava nehe.

21 Naꞌya hikeꞌna nakaeya miꞌko afina mani akufa kavaꞌake nehoe? 
“Kanale kavaꞌake hisoe.” nehoaꞌmaki haoꞌotake yaꞌmoꞌa nakaeyapi 
haneꞌneno kanale kava hisoa ka maleno aꞌkaniꞌnikeꞌna haoꞌotake kava 
nehoe. 22‑23  Lamake nakaeya naipafi Anumaya Kotiꞌa nehaiya kavafe 
neꞌnahaiyaꞌmaki miꞌko nakufamoꞌa naulaka nakesa nayaꞌmoꞌa haoꞌotake 
kava hisaya apaꞌkesa afiteꞌa naipafi haneꞌnea Anumaya Kotiꞌa nehaiya 
kavaꞌae la nehuꞌa nakaeya nakesafi haneꞌnikeꞌna haoꞌotake kava 
nehoa nofipi navaleꞌa nateꞌnae. 24 Vae nahauꞌneo haoꞌotake ya nehoa 
veꞌka maiꞌnoe. Fali nakufaꞌae maiꞌnoanakeno hana veꞌkamoꞌa naku 
name alino katike? 25  Nakaeya Anumaya Kotife lusiya huꞌna amuse 
huneꞌatoe. Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa naku name ako alino katiꞌne. Alino 
katiꞌneaꞌmaki nakaiꞌni naipa nakesafati Anumaya Kotiꞌa nehaiya kava 
aꞌkame neꞌmaloaꞌmaki haoꞌotake naipa nakesamoꞌa “Haoꞌotake kava 
aꞌkame malo.” hikeꞌna aiyaꞌafi maiꞌnoe.

Kalaisiꞌa haoꞌotake yati alino ataleteno Fate Akufa Avamu ako lamiꞌne.

8 �1 Lakaeya Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkata maiꞌnona vayaꞌmokita Anumaya 
Kotiꞌa makoꞌae kake hulateteno haoꞌotake kava huꞌnona yaꞌmo 

anonaꞌa olamike. 2  Olamikeaꞌmaki haoꞌotake ya aꞌkame neꞌmaleꞌna 

	�  Lomu 7​, ​8

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



392

falisoa yaꞌmo nofipi maiꞌnokeno avamu haneꞌnikeno haekafa maiꞌnea 
Anumaya Koti Avamuꞌamo loꞌkiyaleti Yisasi Kalaisiꞌa faliꞌnea yateti alino 
kalu henateꞌneanakeno ani haoꞌotake yaꞌmoꞌa makoꞌae yakai oꞌnatekaiye. 
3 Haoꞌotake laipa lakesamoꞌa ke male maleꞌnea ke aꞌkame malesea loꞌkiyaꞌa 
oꞌmaleꞌnea yafe ke male maleꞌnea kemoꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno 
lakaeya alino kanale huolatekaiyaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa ani kanale 
kava ako hulateꞌne. Anumaya Kotiꞌa mafaꞌneꞌa hutekeno elineꞌneana lakaeya 
haoꞌotake vayaꞌmokita makoꞌke lakufa elineno alino kaliteno maiꞌne. 
Maiꞌnikeno Anumaya Kotiꞌa lakaeya haoꞌotake kava huꞌnona lakufa lakafu 
kisea anonaꞌa Yisasi Kalaisi akufale alino kofitekeno faliꞌnea yafe haoꞌotake 
ya kake huteno loꞌkiyaꞌa ako alino ataleꞌne. 4 Faliteno alino ataleꞌnea yafe 
lakaeya ke male maleꞌnea kemo alakepa auꞌava ya huta uteta hukune. 
Hanaꞌya huta uteta hukune? Haoꞌotake laipa lakesamoꞌa lahaꞌnepaiya kavapi 
meni lakaeya uteta nohunaꞌmaki Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa 
lahaꞌnepaiya kava huta uteta nehune. 5 Vayaꞌmoki haoꞌotake apaipa 
apaꞌkesamoꞌa hapaꞌnepaiya kavapi uꞌeꞌa nehuꞌa apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye 
hu yateꞌke apaꞌkesa afifi nehuꞌa ani kate neꞌvayaꞌmaki mako vayana Fate 
Akufa Avamuꞌmoꞌa “Utetapa heo.” huno hea kateꞌke uꞌeꞌa nehayana Fate 
Akufa Avamuꞌmo nehaiya yafe apaꞌkesa afifi nehae. 6 Aꞌkeꞌainaka haoꞌotake 
apaipa apaꞌkesaꞌae vayaꞌmoki neꞌafiꞌa apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye nehisayana 
falikayaꞌmaki vayaꞌmoki Fate Akufa Avamuꞌmo nehaiya yafe apaꞌkesa afifi 
hisayana apaipamoꞌa falu hinakeꞌa akola maike maike hisaya apavamu 
alikae. 7 Aꞌkeꞌainaka haoꞌotake apaipa apaꞌkesa neꞌafiꞌa apaꞌkufa akeꞌa hapaꞌye 
nehisaya vayaꞌmoki Anumaya Kotina kame ya huneꞌateꞌa Anumaya Koti ke 
male maleꞌnea ke aꞌkame oꞌmaleꞌnayanakeꞌa ani ke alaki aꞌkame oꞌmalanine.

8‑9 Vayaꞌmoki haoꞌotake apaipa apaꞌkesa neꞌafiꞌa apaꞌkufa apaꞌkeꞌa hapaꞌye 
hisayana Anumaya Kotiꞌa nehaiya kava ohaninaꞌmaki Anumaya Koti Fate 
Akufa Avamuꞌamoꞌa lapaipafi maiꞌnea yafe lapaꞌkaeya akaeya ke aꞌkame 
neꞌmalaya yafe haoꞌotake lapaipa lapaꞌkesa aꞌkame noꞌmalae. Kalaisi Fate 
Akufa Avamuꞌamoꞌa mako vayaꞌai apaipafi oꞌmaiꞌniseana Kalaisi mafaꞌne 
oꞌmainae. 10 Lamake haoꞌotake kava huꞌnaya yafe ako faliꞌnayaꞌmaki Kalaisiꞌa 
lapaipafi maiꞌneanaketapa Anumaya Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno 
hulapateꞌnea yafe lapaꞌku lapame haekafa haneꞌneanaketapa akola maike 
maike hukae. 11 Anumaya Kotiꞌa Yisasina falikeꞌa kiteꞌnayapati ako alino 
hetiteꞌnea veꞌkamo Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa lapaꞌkaeya lapaipafi maiꞌniseana 
Anumaya Kotiꞌa ani Fate Akufa Avamuꞌamoteti mani faliꞌnisaya lapaꞌkufa 
alino hetilapateteno lapavamu lapamike.

Fate Akufa Avamuꞌmo ke aꞌkame malesunana 
Anumaya Koti mafaꞌneꞌa maikune.

12  Nepu nasakitapa Yisasina anonaꞌa amisuna ya haneꞌneaꞌmaki 
aꞌkeꞌainaka haoꞌotake laipa lakesamoꞌa alino kanale ya hu 
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olateꞌneanaketa akaeya anonaꞌa amisuna yaꞌa oꞌmaleꞌneanaketa 
oꞌamisune. Aꞌkeꞌainaka haoꞌotake laipa lakesa aꞌkame oꞌmaleta lakufa 
aketa lahaꞌye hu kava ohisune. 13  Heꞌe lapaꞌkaeya aꞌkeꞌainaka haoꞌotake 
lapaipa lapaꞌkesale utetapa hisayana falikayaꞌmaki lapaꞌkaeya Anumaya 
Koti Fate Akufa Avamuꞌamo loꞌkiyaleti lapaꞌkufa aketapa havi lahapaꞌye 
nehaya yana hatapa falikayanaketapa akola maike maike hisaya 
lapavamu alitapa maikae. 14 Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa 
alino kate kate hapaisikeꞌa aꞌkame maleꞌa uꞌeꞌa hisaya vaya Anumaya 
Koti mafaꞌneꞌa maiꞌnae. 15 Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa inake 
ohuꞌne “Koli hisaya nofipi etetapa maiyo.” ohuno ani kava hulapatesea 
yafe lapaipafi haino oꞌmeꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya “Anumaya Koti mafaꞌne 
maiyo.” huno hulapatesea yafe lapaipafi eno maiꞌniketapa Anumaya 
Kotife “Afoꞌnimokae Afoꞌnimokae.” hutapa nehae. 16  Nehakeno Anumaya 
Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa akaiꞌa lakaeya laku mafaꞌne inake huno 
haꞌnepaiye “Kakaeya Anumaya Koti mafaꞌne maiꞌnane.” haꞌnepaiye. 
17 Laku mafaꞌne haꞌnepaiyanaketa lakaeya Anumaya Koti mafaꞌne 
maiꞌnona yafe Afotimo yana lakaeya ya hapakaiye. He lakaeyaꞌae 
Kalaisiꞌae Anumaya Koti yana lakaeya ya hapakaiye. Lakaeya kana 
lahaisea yana lakufa lakafu kisea ya Kalaisiꞌae alisunana akaeyaꞌae fate 
ano hale loꞌkiyaꞌaꞌae ala lakiꞌae alikune.

Henakaꞌa koꞌkuꞌnapi kanale huta maisuna ya alikune.
18  Nakaeya nakesa afoana henakaꞌa Anumaya Kotiꞌa fate ano hale 

loꞌkiya yaꞌa fole aino lavelisiketa aketeta “Meni maiꞌnona kanafi lakufa 
lakafu neꞌkea ya neꞌaluna yaꞌmoꞌa afa yaꞌkana huꞌne.” huta hukune. 
19 Anumaya Kotiꞌa miꞌko alo humaleꞌnea yaꞌmoki akeꞌa asaka huꞌa 
Anumaya Koti mafaꞌneyaka fate ano hale loꞌkiyaꞌapiꞌae fole aisakeꞌa 
aketeꞌa apaꞌki aliꞌa asaka hisaya yafe akeꞌa alakepa huteꞌa akeva maiꞌnae. 
20‑21 He Anumaya Kotiꞌa miꞌko alo humaleꞌnea yana kasaliꞌa haviya 
nehae. Apaꞌkaiꞌapi nehapaiya yafe ani kava ohuꞌnaki Anumaya Kotiꞌa ani 
kasalisaya nofipi nofi hupateꞌnikeꞌa maiꞌnayaꞌmaki henakaꞌa Anumaya 
Kotiꞌa neꞌkasalino haviya hisea nofipi maiꞌnaya yana alino ataletesiketa 
lakaeya Anumaya Koti mafaꞌneyakaꞌa nofipati lavayu hiketa aliꞌnona fate 
ano hale loꞌkiyaꞌa alaki haneꞌnea yapi maikune. 22  Lakaeya ako afiꞌnone 
Anumaya Kotiꞌa miꞌko alo humaleꞌnea yaꞌmoki ma kava nehae. Aꞌnemoki 
mafaꞌne alitekefe nehakeno apaꞌkafu neꞌkea akufa apaꞌkafu ki ya miꞌko 
yaꞌyakamoki apaꞌkafu neꞌkikeꞌa aꞌkeꞌainaka avileꞌnaya kava huꞌa meniꞌae 
aviꞌnelae. 23  Miꞌko alo humaleꞌnea yafeꞌke noheaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
“Henakaꞌa miꞌko ya lapamikoe.” huno loꞌkiya vaimaleꞌnea yafe hokoteno 
Fate Akufa Avamuꞌa lamiketa ako avaleꞌneta ani lakufa lakafu neꞌkiketa 
laipafi aviꞌnelone. Neꞌkasalea lakufa alino katisikeno haekafa lakufa alino 
hapatesikeno Anumaya Kotiꞌa “Mafaꞌneyakaꞌni maiꞌnae.” huno hulatesea 
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yafe lame atiti nehuta akeva maiꞌnone. 24 Anumaya Kotiꞌa laku lame 
alino katiꞌnea afina inake huno huꞌneane “Lapaꞌkufa aliꞌna katisoa yafe 
lapame atiti hutapa nakeva heo.” hiketa akeva maiꞌnone. Lakaeya ako 
akeꞌnona yafe lame atiti huta makoꞌae akeva oꞌmaikune. Mako veꞌkamoꞌa 
ako akeꞌnea yafe hanaꞌya huno akeva huke? 25 Oꞌakeꞌnona yafe “Alikune.” 
huteta alaki lame atiti huta maisunana vase huta akeva maikune.

26  Inani akufa kava nehuta lakaeya fulu fulu vaya maiꞌnona yafe 
“Anumayamoteka hanaꞌya huta afikesune? Na mofe afikesune?” huta 
nehunaꞌmaki Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa laipafi maiꞌneno 
laya nehuno akaiꞌa lakaeyafe Anumayamoteka ke huno kalaki neꞌaino 
vaehae lakaeya huta fole oꞌaimo akufa ke huno fole neꞌaiye. 27 Fole 
neꞌaikeno Anumaya Kotiꞌa vayaꞌai aipafi haneꞌnea yaꞌae Fate Akufa 
Avamuꞌamo aipa akesafi haneꞌnea yaꞌae afino alakepa huno afiꞌne. 
Afiꞌneanakeno Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa Anumaya Kotiꞌa haisea auꞌavafe 
neꞌafino Anumaya Koti anaka apaya huno Anumayamoteka ke huno 
afineꞌke.

28  Lakaeya ako afiꞌnone Anumaya Kotina apaipa amiꞌnaya vaya 
Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa haisea kava hisaya yafe ke huno akaiꞌaleka 
apateꞌnea vayaꞌaite miꞌko vaꞌyi hisea yana kanale yaꞌae kana hapau 
yaꞌae Anumaya Kotiꞌa alino loꞌkanateꞌneanakeꞌana ani vayaꞌaina aliꞌana 
kanale huneꞌapataꞌae. 29 Anumaya Kotiꞌa aꞌkeꞌainaka ako apaꞌketeno 
hapali maleꞌnea vaya akaiꞌa mafaꞌneꞌamo akufa kaliꞌnea vaya maisae 
huno apateꞌnikeꞌa nesu vaya maiꞌnayaꞌmaki Kalaisiꞌa hokote mafaꞌneꞌa 
maiꞌneanakeno ala nepuꞌapimoꞌa maise huno huteꞌne. 30 Ani hapali 
maleꞌnea vayaꞌaife ke huno akaeyateka apateꞌneanakeꞌa haoꞌotake kava 
huꞌnaya vaya maiꞌnayaꞌmaki Yisasiꞌa hupateꞌnea yafe “Alakepa vaya 
maiꞌnae.” huno hupateꞌneanakeꞌa Kalaisiꞌkana vaya maisaya yafe fate 
akufa ano hale loꞌkiyaꞌa apamiꞌne.

Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe hau ayamopafati nehaiya yaꞌa oꞌatalekaiye.
31 Lakaeya naꞌyane ke hisune? Anumaya Kotiꞌa lakaeya 

lahaꞌnemaesikenoꞌaefena nalaꞌa lakaeya kame failatekaiye? 32 Mafaꞌneꞌa atafa 
huno alaki ohuꞌniki afaꞌa lakaeyafe akesa afiteno hutekeno elineꞌneanakeno 
miꞌko ya lahaꞌmaesea yaꞌae lamike. 33 Anumaya Kotiꞌa hapali maleꞌnea vayaꞌaina 
nalaꞌa kake hupatekaiye? Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa “Ako alakepa vaya maiꞌnae.” 
huno hulateꞌne. 34 Hana veꞌkamoꞌa kake hulateteno “Lusi lapaꞌkufa lapaꞌkafu 
kisea ya alikae.” huno hulatese? Yisasi Kalaisiꞌa haoꞌotake kava huꞌnona yaꞌmo 
anonaꞌa alisea yafe akaiꞌa faliteno eteno hetiteno haino Anumaya Koti aya 
lama aupalika maiꞌneno lahaꞌmaesea yafe afoꞌamoteka ke huno afike afike 
huno maiꞌnea yafe mako veꞌkamoꞌa kake hulateteno alino haviya huolatekaiye. 
35 Kalaisiꞌa lakaeyafe lusiya huno hau ayamopafati nehaiyanakeno nalaꞌa ani 
hau ayamopafati ya lahafalekaiye? Kana lahau yaꞌae lusi lakafu kisea yaꞌae 
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vayaꞌmoki havi kava hulatesaya yaꞌae kafu hu kana vaꞌyi hisea yaꞌae miꞌko yati 
oꞌmaleꞌniseana ani hau ayamopafati nehaiya yana lahaꞌofalekaiye. Havi yaꞌmoꞌa 
lakaeya alino haviya lahaukefe nehiseana ani hau ayamopafati nehaiya yana 
lahaꞌofalekaiye. Lahaesaketa falisuna ya vaꞌyi nehiseana ani hau ayamopafati 
nehaiya ya alino lahaꞌofalekayaꞌmaki Kalaisiꞌa lakaeyafe hau ayamopafati 
nehaiya yaꞌamoꞌa haneke haneke huke. 36 Ani havi yaꞌmoꞌa lakaeyate vaꞌyi hisea 
yafe Anumaya Koti avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane

“Lakaeya kakaeya mafaꞌneyaka maiꞌnona yafe miꞌko afina lakaeya 
lahaketa nefalunana lakaeya hapakeꞌa nefalea sipi sipi afu 
maiꞌnekeꞌkana vaya maiꞌnone.” huꞌa kamaleꞌnayane.

37 Miꞌko ina akufa havi yafe “Aote yaꞌae.” nehuta Kalaisiꞌa lakaeyafe hau 
ayamopafati hauꞌnea veꞌkamo loꞌkiyaꞌaleti miꞌko ani havi ya apaꞌkaseta haiꞌnone. 
38 Nakaeya mani yafe afiꞌna alakepa huꞌna naipafi maleꞌnoe. Anumaya Kotiꞌa 
lakaeyafe hau ayamopafati nehaiya yana mako yaꞌmoꞌa lahaꞌofalekaiye. 
Falisunapi maiꞌnisunapi Anumaya Koti koꞌkuꞌnapi kayo kayo vayaꞌae Sata 
afeꞌyakaꞌae kava hisaya loꞌkiya yaꞌae meni haneꞌnea yaꞌae henaka vaꞌyi hisea yaꞌae 
Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe hau ayamopafati nehaiya yana alaki lahaꞌofalekaiye. 
39 Koꞌkuꞌnate yaꞌae mopale haneꞌnea yaꞌae mako fate fate yaꞌko Anumaya Koti 
alo humaleꞌnea yaꞌae Anumaya Koti hau ayamopafati nehaiya yana alaki 
lahaꞌofalekaiyaꞌmaki Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa hulateꞌniketa akaeyaꞌae loꞌkata 
maiꞌnona yafe Anumaya Kotiꞌa lakaeyafe hau ayamopafati akola nehaiye.

Poloꞌa Isaleli vayaꞌaife hau hupateꞌne.

9 �1‑3 Kalaisiꞌae hapaiꞌna maiꞌneꞌna kasuke ohuꞌna alaki lamake huꞌna 
lahapaꞌnepauve Isaleli vayaꞌnimoki Yisasi ke oꞌafiꞌnaya yafe miꞌko afina 

naipamoꞌa lusi kana neꞌnahauno nakafu neꞌke. Neꞌkikeꞌna nakaeya nofi 
anakaꞌnimoki apaipa aiꞌa yahae huteꞌa Yisasi ke afisaya yafe Anumayamoteka ke 
huꞌna afikesukeno nakaeya hai vainateno hani yapi nateteno ani vaya apavalese 
huꞌna afikesoa nakesa neꞌafoe. Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa naipafi 
maiꞌnikeꞌna lamake nehoe. 4 Nakaiꞌni nofi vaya Isaleli vaya maiꞌneꞌa Anumaya 
Koti mafaꞌneyakaꞌa maiꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa fate ano hale loꞌkiyaꞌa 
apaveliteno loꞌkiya vaino haya maleꞌnea ke hupateteno ke male maleꞌnea 
keꞌae apamite akaeya aki aliꞌa asaka hisaya aliꞌyaꞌae apamite huteno “Ma ya 
hulapatekauve.” huno loꞌkiya vaino hapapaiꞌne. 5 Ani anakapati apaꞌki haneꞌnea 
lakinakomoki vaꞌyi huꞌnakeno Kalaisiꞌa ani lakinakomokipati ve hapaesea 
yafe fole aiꞌne. Ani Kalaisiꞌa miꞌko yate kava neꞌyakaino Anumaya Kotitimo 
maiꞌneanaketa miꞌko afina akola aki alita asaka hisune. Lamake.

Anumaya Kotiꞌa Isaleli vaya akaiꞌa ve aꞌneꞌa 
maisaya yafe hapali maleꞌne.

6  Anumaya Kotiꞌa huno loꞌkiya vaino haya maleꞌnea ke fole oꞌaino afa 
yaꞌkana nehe huꞌnae nehufe? Heꞌe ani ke nohoaꞌmaki miꞌko Isaleli nofi 
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vayaꞌmoki Anumaya Koti mafaꞌneyaka alaki oꞌmaiꞌnae. 7 Miꞌko Epalahamu 
akehoꞌamoki akaiꞌa mafaꞌneyaka alaki oꞌmaiꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa 
Epalahamufe inake huno akaiꞌa avopi kamaleꞌneane

“Kakaeyaꞌka mafaꞌne Aisaꞌkiꞌa alipatesea mafaꞌneyakamoki kakaeya 
kakehoꞌkamoki alaki maikae.” huꞌneane.

8  Ani kemo aepaꞌamoꞌa inake huꞌne. Miꞌko ve alave nehaya kavateti 
Epalahamuꞌa alipateꞌnea mafaꞌneyaka Anumaya Koti mafaꞌneyaka 
oꞌmaiꞌnayaꞌmaki Anumaya Koti loꞌkiya ke huno haya maleꞌnea kefati 
fole aiꞌnaya vayaꞌaife Anumaya Kotiꞌa loꞌkiya ke huꞌnea yafe “Epalahamu 
akehoꞌamoki maiꞌnae.” huno hupateꞌne. 9 Ani huno loꞌkiya vaino haya 
maleꞌnea ke Anumaya Kotiꞌa inake huꞌneane

“Nakaeya maleꞌnoa kana fole aisikeno Selaꞌa ve mafaꞌne alitekaiye.” 
huꞌneane.

10‑13  Ani yaꞌakenomaki lakinakomoꞌa Aisaꞌkiꞌa kositeno aꞌa Lepeꞌkana 
aliteno maiꞌneꞌana aipaꞌae maiꞌneana aole mafaꞌnela aipafi maiꞌnaꞌakeno 
Anumaya Kotiꞌa inake huno itaꞌanimofe hapaiꞌne

“Yake mafaꞌneꞌkamoꞌa henaka mafaꞌneꞌkamo aiyafi maiꞌneno aꞌkame 
maleno aliꞌya alike.” huꞌneane.

Anumaya Koti avopi inake huno kaꞌneane
“Yeꞌkopufe nahau nayamopafati neꞌnahaiya veꞌkaki Isoꞌa oꞌnahaiya 

veꞌka maiꞌne.” huꞌneane.
Ani mafaꞌnelana ali oꞌanateꞌnea afina alakepa kavapi haoꞌotake 
kavapi ohuꞌnaꞌakeno ani ke huꞌne. Anumaya Kotiꞌa ani ke huꞌneana 
akaiꞌa nehaikeno vaya nehapalea auꞌava kava huno hapali maleꞌne. 
Ani kavaꞌamoꞌa inake huꞌneane. Vayaꞌmoki kanale kava haya yafe 
ohapaliꞌneaꞌmaki akaiꞌa haiya vayaꞌake ke hikeꞌa akaeyateka uꞌnae.

14 Inake huꞌneanaketa lakaeya naꞌmone ke hukune? “Anumaya 
Kotiꞌa alakepa kava ohuꞌne.” huta hukupe? Heꞌe ani ke alaki ohukune. 
15 Anumaya Kotiꞌa Mosesefe inake huno hapaiꞌneane

“Mako veꞌkae ‘Nahau huteteꞌna kalaki aitekauve.’ huꞌna hisoa 
veꞌka afaꞌa kalaki aitekauvaꞌmaki mako veꞌka ‘Nahau huteteꞌna 
naipa falu hutekauve.’ huꞌna hisoa veꞌkae naipa falu hutekauve.” 
huꞌneane.

16  Ani ke huꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa kalaki aitesea yana vayaꞌmoki 
“Namike namike.” huꞌa apaꞌkesa afifi hisaya yafe oꞌapamike. Vayaꞌmoki 
apayamufa aliꞌya alisaya yafe Anumaya Kotiꞌa kalaki aiꞌoꞌapatekaiyaꞌmaki 
“Ma veꞌkae neꞌnahaiyanakeꞌna kalaki aitekauve.” huno hisea veꞌkake hau 
huteteno kalaki aitekaiye. 17 Anumaya Koti ke kamaleꞌnaya avopi Isipi ala 
kava veꞌka Felofe inake huꞌa kaꞌnayane

“Navakemoꞌa miꞌko koteka uneno hisea yafe kakaeyafe ‘Ala veꞌka 
maiyo.’ huꞌna hukateꞌnoe. Miꞌko vayaꞌmoki loꞌkiyaꞌni akesaya yafe 
kakaeya aliꞌna hetikateꞌnoe.” huꞌnea ke kamaleꞌnayane.

Lomu 9	�

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



397

18  Ina akufa kava huteꞌnea ke lakaeya afiꞌnone Anumaya Kotiꞌa haisea 
veꞌkae hau huno kalaki aitekaiyaꞌmaki Anumaya Koti haisikenoꞌaena 
mako veꞌkae akaeya ke oꞌafisea yafe aipa akesa alino aꞌkanilesikeno alaki 
oꞌafike.

Anumaya Kotiꞌa hai vai nelatea yaꞌae kalaki ainelatea yaꞌaefe huꞌne.
19 Lapaꞌkaeya nakaeyafe inake hutapa nafikekae “Anumaya Kotiꞌa ani 

kava neheaꞌmaki naꞌya hikeno vayaꞌaife ‘Haoꞌotake kava nehae.’ huno 
nehe? Akaiꞌa haisea aipa akesa haneꞌnea yafe nalaꞌa ‘Ani kava ohukane.’ 
huno hutekaiye?” hutapa hukae. 20 Hukayaꞌmaki kakaeya ani ke hisana 
veꞌkamoka hana akufa veꞌka maiꞌnanakeꞌka mopale veꞌka Anumaya 
Kotife kake ala neꞌaiꞌka ke haukane? Mopaleti alino kalifano alo 
humaleꞌnisea samoꞌmoꞌa alino kalifano alo huꞌnisea veꞌkae “Naꞌya hikeꞌka 
nakaeya ma kava huꞌka alo hunateꞌnane.” huno ke haukife? 21 Heꞌe ani ke 
ohaukeaꞌmaki ani mopaleti alino kalifano alo nehea veꞌkamoꞌa alo nehea 
yana akaiꞌa yane. Mako mopa aliteno alino aꞌkaya heteno mako kayaꞌaleti 
kanale samo alo huteno mako kayaꞌaleti havi aliꞌyate samo alo hiseana 
akaiꞌa yane.

22‑24 Anumaya Kotiꞌa ani kava huꞌne. Lakaeya akaiꞌa alo humaleꞌnea 
samoꞌkana huta maiꞌnone. Mako vayaꞌa haoꞌotake kava huꞌnaya yafe lusi 
hai vai neꞌapateno loꞌkiyaꞌaleti “Apaꞌkufa apaꞌkafu kisea ya apamikoe.” 
huꞌne. Ani ke huꞌneaꞌmaki lakaeya Yuta vayaꞌae Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae 
akaeyate visuna yafe ke hulateꞌnea vayaꞌmokita “Henakaꞌa fate ano hale 
loꞌkiyaꞌniꞌa lapamikoe.” huno hulateteno lusiya huno vaya alino kayone 
hu yaꞌa hulateꞌne. Vayaꞌmokita aote ano hale loꞌkiyaꞌa lamiꞌnea yana 
miꞌko vayaꞌmoki akesaya yafe ani faliꞌa fanane hisaya samoꞌkana vayafe 
Anumaya Kotiꞌa makale kake huoꞌapateno vase huno maiꞌne. 25 Ani yafe 
Anumaya Koti aune veꞌka Hoseaꞌa Anumaya Kotiꞌa huꞌnea ke avopi inake 
huno kamaleꞌneane

“Yuta nofi oꞌmaiꞌnaya vayaꞌaife ‘Nakaeya nofi anaka maiꞌnae.’ 
huꞌna hukoe. Naipa oꞌapamiꞌnoa anakaꞌaife ‘Nahau nayamopafati 
neꞌnahaiya anaka maiꞌnae.’ huꞌna naipa apamikoe.”

	 26	Anumaya Kotiꞌa “Nakaeya anaka oꞌmaiꞌnae.” huno huꞌnea kumate 
vayaꞌaife henakaꞌa inake huke “Navamu haneꞌnikeꞌna haekafa 
maiꞌnoa Anumaya Kotiꞌna mafaꞌneyakaꞌni lapaꞌkaeya maiꞌnae.” 
huno huke.

27 Aisaiyaꞌa kamaleꞌnea avopi Isaleli nofi vayaꞌaife inake huno 
kamaleꞌneane

“Isaleli nofi vayaꞌmoki mafaꞌneꞌapi alipateme visakeꞌa kaꞌa atakufaꞌa 
hake li kahaepaꞌkana huꞌa lusi vaya maikayaꞌmaki ani vayapati 
aise anakaꞌai apaꞌku apame alino katike. 28  Alino katikeaꞌmaki 
Anumayamoꞌa mopale maiꞌnaya vaya alakepa kava huno 
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kake hupateteno ‘Ina ya alikae.’ huno hupateꞌnea ya makaleꞌa 
apamsikeꞌa alisakeno avaya akaiye.” huꞌneane.

29 Aisaiyaꞌa Anumaya Koti avopi inake huno kamaleꞌneane
“Miꞌko loꞌkiyaꞌa haneꞌnea Anumayatimoꞌa aise anakaꞌaina kalaki 

aino oꞌapateꞌnininana miꞌko Sotomu kumate maiꞌnaya vayaꞌae 
Komola kumate maiꞌnaya vayaꞌae hupateꞌnea kava huno lakaeyaꞌae 
hulateꞌniketa falita hano huꞌninine.” huno kamaleꞌneane.

Miꞌko Isaleli vayaꞌmoki Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi 
oꞌmaleꞌnaya yafe “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno huoꞌapateꞌne.

30 Ina kava huꞌneanaketa lakaeya naꞌyane ke hisune? Yuta nofi oꞌmai 
vayaꞌmoki alakepa vaya maisaya yafe apayamufa oꞌvaleꞌnayaꞌmaki afaꞌa 
Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaife Anumaya 
Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hupateꞌne huta hisupi? 31 Ani ke 
hupateꞌneaꞌmaki Yuta nofi vayaꞌmoki lusiya huꞌa ke male maleꞌnea ke 
aꞌkame malesaya yafe apayamufa valeꞌnayaꞌmaki miꞌko ani ke aꞌkame 
oꞌmaleꞌnaya yafe “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno huoꞌapateꞌne huta 
hisupi? 32  He ani ke hisune. Naꞌya hikeno “Alakepa vaya maiꞌnae.” 
huno huoꞌapateꞌne? “Lakaiti layamufa valeta ke male maleꞌnea ke 
aꞌkame maleꞌnona yafe alakepa vaya maikune.” huꞌnayaꞌmaki “Yisasiꞌa 
hulateꞌnea yafe afita laipafi maleꞌnona yafe ‘Alakepa vaya maiꞌnae.’ huno 
hulatekaiye.” huꞌa nohaya yafe alakepa vaya oꞌmaiꞌnae. Yisasiꞌa asakake 
yafaꞌkana huꞌnikeꞌa akaeyafe afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnaya yafe ani asakake 
yafate apaiya aꞌa yahae huꞌa asaka hulaviꞌnae. 33  Anumayamo avopi inake 
huꞌa kamaleꞌnayane

“Apaiya aꞌa yahae huꞌa asaka hulaviꞌnisaya yafana Saiyoni 
malokeno haneꞌne. Ani maleꞌnoa yafate aꞌa yahae huꞌa asaka 
hulavikayaꞌmaki akaeyafe afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki 
apavuya ohukae.” huꞌa kamaleꞌnayane.

Miꞌko Isaleli vayaꞌmoki Anumaya Kotiꞌa “Alakepa 
vaya maiꞌnae.” hupatesea yafe oꞌafiꞌnae.

10 �1 Nepu nasakitapa Anumaya Kotiꞌa Yuta vayaꞌai apaꞌku apame 
alino katisea yafe nakaeya lusiya huno neꞌnahaikeꞌna miꞌko 

afina ani yafe Anumaya Kotiteka ke huꞌna afineꞌkoe. 2  Apaꞌkaeya nehaya 
kavana ako aketeꞌna mani ke nehoe apaꞌkaeya Anumaya Koti haisea kava 
lusiya huꞌa hisaya apaipa apaꞌkesa neꞌafeaꞌmaki akaeya nehaiya kavafe 
afiꞌa alakepa ohuꞌnayanakeꞌa nohae. 3  Anumaya Kotiꞌa vayafe “Alakepa 
vaya maiꞌnae.” huno hupateꞌnea auꞌava kavafe “Oꞌafikune.” nehuꞌa 
anekinaki nehuꞌa “Ani kava hulato.” huꞌa afi noꞌkayaꞌmaki apaꞌkaiꞌapi 
neꞌmaiya auꞌava yaꞌape “Anumaya Kotiꞌa aketeno ‘Alakepa kava nehae.’ 
huno huke.” huꞌa huꞌnayaꞌmaki apaꞌkaiꞌapi ani auꞌava kava huꞌnaya yafe 
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ani ke huoꞌapateꞌne. 4 Huoꞌapateꞌneaꞌmaki Kalaisiꞌa hulateꞌnea yafe afiꞌa 
apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaife Anumaya Kotiꞌa “Ako alakepa vaya maiꞌnae.” 
huno hupateꞌnea yafe Kalaisiꞌa Mosese ke male maleꞌnea ke alino alakepa 
huno alino avayaꞌne.

Anumaya Kotiꞌa miꞌko vaya apaꞌku apame alino katisea yafe nehaiye.
5 Moseseꞌa ke male maleꞌnea ke aꞌkame maleꞌnaya yafe Anumaya 

Kotiꞌa “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hupatesea yafe Moseseꞌa inake huno 
kaꞌneane

“Mako veꞌkamoꞌa miꞌko ke male maleꞌnea ke aꞌkame maleseana ani 
veꞌkamoꞌa avamu alino maike.” huno huꞌneane.

6  Huꞌneaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe afino aipafi 
maleꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno huteꞌnea 
yaꞌmoꞌa inake nehe

“Lapaipafati inake oheo ‘Nalaꞌa koꞌkuꞌnapaka haike?’ hutapa oheo.” 
Inake nehaya kemoꞌa mako veꞌkamoꞌa haino Kalaisina avaleno 
elinese hutapae nehayanaki ani ke oheo. 7 “Inake hutapa oheo 
‘Nalaꞌa fali vaya maiꞌnayateka lavise?’ hutapa oheo.” Inake nehaya 
kemoꞌa Kalaisina kelifati avalesikeno halate esea yafe mako veꞌka 
lavise hutapae nehae.

8  Nehayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno hutesea 
yafe naꞌyane ke nehe?

“Anumaya Koti kemoꞌa lahapanileꞌae lapavayaleꞌae lapaipafiꞌae 
haneꞌne.”

Ani huta fole neꞌauna ke Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe afita laipafi malesuna 
yafe ani ke huꞌne. 9 Kakaeya kavayafati inake huꞌka fole aiyo “Yisasiꞌa 
Anumayaꞌni maiꞌne.” huꞌka fole neꞌaiꞌka “Anumaya Kotiꞌa Yisasina 
faliꞌneapati alino hetiteꞌne.” huꞌka afiꞌka kaipafi malesanakeno Anumaya 
Kotiꞌa kaku kame alino katike. 10 Lamake Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe afiꞌka 
kaipafi maleꞌnana yafe Anumaya Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” 
hukateke. “Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe afiꞌna naipafi maleꞌnoe.” nehuꞌka 
huꞌka fole neꞌaina yafe Anumaya Kotiꞌa kaku kame alino katike. 
11 Anumaya Koti avopi inake huꞌneane

“Mako veꞌkamoꞌa Yisasife afino aipafi maleꞌniseana ani veꞌkamo 
avuya hisea yaꞌa fole oꞌaike.” huꞌneane.

12  Mani ke miꞌko vayaꞌaife huꞌne. Anumaya Koti aulakale Yuta vayaꞌae 
Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae makoꞌke avamete maiꞌnayanakeno Anumaya 
Kotiꞌa miꞌko vayaꞌai Anumayaꞌapi maiꞌneanakeꞌa miꞌko vayaꞌyakamoki 
akaeyafe ke hisakenoꞌaena kanale nale ya apaipamoꞌa falu hisea ya 
apamike. 13  Anumaya Koti avopi inake huꞌneane

“Miꞌko vayaꞌmoki Anumayamo aki neꞌaꞌa akaeyafe ke hisayana 
apaꞌku apame alino katike.” huꞌneane.

	�  Lomu 10

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



400

14 Alino katikeaꞌmaki Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe afiꞌa apaipafi 
oꞌmalesayana hanaꞌya huꞌa aki aꞌa ke huꞌa afikekae? Yisasiꞌa hulateꞌnea 
yafe oꞌafiꞌnisayana hanaꞌya huꞌa akaeyafe afiꞌa apaipafi malekae? Mako 
veꞌkamoꞌa Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe huno fole aino hapaꞌopaiseana hanaꞌya 
huꞌa ani ke afikae? 15 Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe huꞌa fole aisaya vaya 
huoꞌapateꞌnisayana hanaꞌya huꞌa ani ke huꞌa fole aikae? Anumaya Koti 
avopi inake huꞌneane

“Yisasi kanale ke aliꞌa neꞌesaya vaya neꞌapaꞌkeꞌa lusi amuse hukae.” 
huno huꞌneane.

Miꞌko Isaleli vayaꞌmoki Yisasiꞌa hulateꞌnea ke afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnae.
16  Miꞌko ani ke neꞌafea vayaꞌmoki afiꞌa apaipafi oꞌmaleꞌnae. Anumaya 

Koti avopi Aisaiyaꞌa inake huꞌneane
“Anumayamoka hapaꞌnepauna ke nalaꞌamoki afiꞌa apaipafi 

maleꞌnae?” huno afikeꞌneane.
17 Afiꞌa apaipafi maleꞌnaya yana hapapaikeꞌa neꞌafea kefati fole aiꞌne. Ani 
neꞌafea ke Kalaisi avake haneꞌne.

18  Haneꞌneaꞌmaki nakaeya lapafineꞌkoe mani kanale ke oꞌafiꞌnafe? 
Heꞌe alaki lamake huꞌna lahapaꞌnepauve miꞌkoꞌamoki ako afiꞌnayaꞌmaki 
Anumaya Koti avopi inake huꞌneane

“Apaꞌke aiꞌa haya kemoꞌa miꞌko koteka uneno hikeno keꞌapimoꞌa 
miꞌko aupalika uꞌne.” huꞌneane.

19 Makoꞌae ke huꞌna lapafikekefe hoe mani kanale ke Isaleli vayaꞌmoki 
oꞌafiꞌnafe? Lamake ako afiꞌnayaꞌmaki Anumaya Koti avopi hokoteno 
Moseseꞌa Anumaya Kotiꞌa huꞌnea ke inake huno kaꞌneane

“Nakaeya mako nofi anakapi oꞌmai vaya apavalesuketapa ani yafe 
afitapa lapaipa haviya hunatekayaꞌmaki anekinaki nehaya nofi 
anakapati vaya apavalesuketapa ani yafe ke vaikae.” huꞌneane.

20 Aisaiyaꞌa ke hisea yafe koli ohuno inake huꞌne “Anumaya Kotiꞌa inake 
huꞌneane

‘Mako vayaꞌmoki nakaeyafe kahau oꞌaꞌnayaꞌmaki ako nakeꞌa 
navateꞌnae. Nakaeyafe mako vayaꞌaife ke huꞌa apafi oꞌkeꞌnaya 
vayaꞌai apaulakale fole aukeꞌa nakeꞌnae.’ huno huꞌne.”

21 Isaleli vayaꞌaife inake huꞌneane
“Nakaeya yatala kana naya ayaꞌku ayaꞌku neꞌaiꞌna ke huketapa 

nakaeya ke ‘Oꞌafikune.’ nehutapa alitapa atakaꞌnaya vaya 
maiꞌnae.” huꞌneane.

Anumaya Kotiꞌa Isaleli nofi vaya alino kayone hupateꞌne.

11 �1 “Akaiꞌa Isaleli anakaꞌai Anumaya Kotiꞌa aꞌkameꞌya apamiꞌnife?” 
huꞌna lapafineꞌkoe. Lamake ina kava ohuꞌne. Nakaeyaꞌae Isaleli 

nofi veꞌka maiꞌnoe. Nakaeya Epalahamu akehoꞌamoꞌna Penisameni 
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nofi veꞌka maiꞌnoe. 2‑3  Heꞌe mani Isaleli anakana Anumaya Kotiꞌa hae 
afina hapali maleꞌnea anakanakeno aꞌkameꞌya oꞌapamiꞌne. Ilaiya avake 
Anumaya Koti avopi kamaleꞌnea ke oꞌafiꞌnafe? Ilaiyaꞌa Isaleli anakaꞌaife 
Anumaya Kotiteka ke huno inake huno afikeꞌneane

“Anumayamoka vayaꞌmoki kakaeya kaune vaya ako hapakeꞌa ako 
faliꞌa avaya atakeꞌna nakaeya makoꞌkeꞌake maiꞌnokeꞌa nahakefe 
kahau neꞌaꞌa kakaeyateka afu heꞌa sala mana neꞌkamea hitaꞌae 
aliꞌa kapeletaleꞌnae.” huꞌneane.

4 Huꞌneaꞌmaki ke anonaꞌale Anumaya Kotiꞌa naꞌyane ke hapaiꞌne? Akaiꞌa 
avopi inake huꞌneane

“Kakaiꞌkake oꞌmaiꞌnanaꞌmaki naya mako kaya hano huno naya mako 
kayateti aole alea tauseni vaya (7,000 vayaꞌmoki) oꞌnataleꞌnaki 
nakaeya vaya maiꞌneꞌa yafateti apaꞌkeꞌatike anumaya alo humale 
veꞌka Palaꞌa aki aliꞌa asaka nohuꞌa akisana nofaiya anakaꞌni 
maiꞌnae.” huꞌneane.

5 Aꞌkeꞌainaka huꞌnea kate maleꞌa meni ani kate maleno Anumaya Kotiꞌa 
akaiꞌa vaya alino kayone hupateꞌnea yafe aise anakaꞌa akaeya vaya 
maisaya yafe ako hapali maleꞌne. 6  Anumaya Kotiꞌa ani anakaꞌa alino 
kayone hu yaꞌaleti hapali maleꞌneaꞌmaki kanale kava huꞌnaya yafe hapali 
oꞌmaleꞌne. Kanale kava huꞌnaya yafe hapali maleꞌnininana akaiꞌa alino 
kayone hu yaꞌamoꞌa afa yaꞌkana hininaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa alino 
kayone hu yaꞌaleti hapali maleꞌne.

7 Ani kava huꞌneanaketa naꞌyane ke hisune? Anumaya Kotiꞌa “Alakepa vaya 
maiꞌnae.” huno hupatesea yafe Isaleli vayaꞌmoki apayamufa valeꞌnayaꞌmaki 
alaki ani ke huopateꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa aise Isaleli vayaꞌake 
hapali maleꞌnea vayaꞌaife “Alakepa vaya maiꞌnae.” huno hupateꞌneaꞌmaki 
makoꞌamoki “Keꞌni oꞌafisaya vaya maisae.” huteno apaipa apaꞌkesa alino 
kasakino loꞌkiya vaipateꞌne. 8 Anumaya Koti avopi inake huꞌneane

“Anumaya Kotiꞌa apaulaka alino fali kaekeꞌa apau kaleꞌa afekaꞌka 
huꞌnekeꞌkana kava hupateno apaꞌkesa alino aꞌkanileꞌnikeꞌa ke oꞌafiꞌa 
maime maime eꞌnaya kava huꞌa ani kava huꞌa meniꞌae maiꞌnae.”

9 Tevitiꞌa kaꞌnea avopi inake huꞌneane
“Anumayamofe inake huꞌna ke huꞌna afikekauve ‘Ala neꞌya hematale 

maiꞌnisakeno Anumaya Kotiꞌa kalifu hanaki maleꞌnisikeꞌa heteꞌa 
asaka hulavisayana anonaꞌa havi yaꞌapi alisae. 10 Apaulakamoꞌa 
haniꞌake hisikeꞌa alaki oꞌakesae. Miꞌko afina kanaꞌake ya aliꞌnaya 
yafe apepe nehuꞌa akola ani kavaꞌke huꞌa uꞌeꞌa hisae.’ huꞌna 
Anumayamoteka afikeꞌnoe.” huno huꞌneane.

Anumaya Kotiꞌa Yuta nofi oꞌmai vayaꞌai apaꞌku apame alino katiꞌne.
11 Isaleli vayaꞌmoki Yisasi ke apaꞌkameꞌya amiꞌnaya yafe apaiya aꞌa 

yahae hulaviꞌa apaꞌkoꞌya ako faiꞌnafe? Heꞌe alaki apaꞌkoꞌya ofaiꞌnafa 
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Yisasi ke apaꞌkameꞌya amiꞌnaya yateti Anumaya Kotiꞌa Isaleli nofi 
oꞌmai vayaꞌai apaꞌku apame alino katiꞌne. Apaꞌku apame alino katiꞌnea 
yafe Isaleli vayaꞌmoki aketeꞌa ani yafe “Lakaeyaꞌae laku lame alino 
katise.” huꞌa akeꞌa hapaꞌye hukae. 12  Lamake Yuta vayaꞌmoki ka ataleꞌa 
yakaleꞌnaya yafe miꞌko mopale vayaꞌmoki kanale ya aliꞌnae. Isaleli 
vayaꞌmoki Yisasi ke apaꞌkameꞌya amiꞌnaya yafe Isaleli nofi oꞌmai 
vayaꞌmoki kanale ya aliꞌnayaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa ke hupateꞌnea Isaleli 
ve aꞌnemoki miꞌko eteꞌa Yisasi ke afiꞌa aꞌkame malesayana lusi kanale ya 
fole aiteno Yuta vayaꞌae Yuta nofi oꞌmai vayaꞌae laya huke.

13  Ani yafe lapaꞌkaeya Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌmokitapae nehoe “Isaleli 
nofi oꞌmai vayaꞌaite Yisasi ke huꞌka fole aiyo.” huno nakaeyafe hikeꞌna 
akaeya ke neꞌafukeno aliꞌyaꞌale hunateꞌnea veꞌka maiꞌnoa yafe amuse 
nehuꞌna mani aliꞌyaꞌa neꞌaloe. 14 Mani neꞌnahaikeꞌna neꞌaloa aliꞌyaꞌnileti 
nakaeya nofi anaka Isaleli vayaꞌai apaipa apaꞌkesa aliꞌna hetisukeꞌa 
akeꞌa hapaꞌye hisakeno Anumaya Kotiꞌa mako vayaꞌai apaꞌku apame 
alino katise huꞌnae nehoe. 15 He lamake Anumaya Kotiꞌa Isaleli anakana 
aꞌkameꞌya apamiꞌnea yafe miꞌko ma mopale ve aꞌneꞌaife inake he 
“Lahapaove lapatove nehuꞌna naipa falu yapati haoꞌotake yatapi aliꞌna 
atale nelapateꞌna makoꞌke laipa lakesale maisune.” huteno Anumaya 
Kotiꞌa eteno Isaleli ve aꞌne apavaleseana faliꞌnayapati heꞌnetea kava 
hukae.

16  Miꞌko alo huꞌnaya kai hameꞌyapati hokote kai hameꞌya aliꞌa Anumaya 
Kotina amiꞌnayane. Amiteꞌa atalakeno miꞌko haneꞌneaꞌa Anumaya Koti 
yane. Inaki mako yosamo hafuꞌyaꞌa Anumaya Koti ya haneꞌniseana miꞌko 
ani yosamo aꞌkopayakaꞌae Anumaya Koti yane. 17 Anumaya Kotiꞌa hoyaꞌafi 
haneꞌnea Olivi yosamo aꞌkopa alino kalapataleteno lapaꞌkaeya Isaleli nofi 
oꞌmai vayana kahaufaka haneꞌnea Olivi yosa maiꞌnakeno kahaufakati 
lapavaleteno alino kalapataleꞌnea aꞌkopale alino loꞌka maleꞌneno 
aꞌkameleti ano kamalapateteno nofi kilapateꞌniketapa maiꞌnetapa ani 
yosafati nuꞌa neꞌnae. Ani kava huꞌnaya kavaꞌmoꞌa Isaleli vayaꞌai kanale 
manuꞌapi aliꞌnae. 18  Ani yafe lapaꞌkaeya alino kalapataleꞌnea aꞌkopayakae 
“Afa vaya maiꞌnaketa lakaeya ako lapaꞌkaseta ala vaya maiꞌnone.” hutapa 
afitapa haviya huoꞌapateo. Lapaꞌkaeya aꞌkopaꞌake maiꞌnetapa hafuꞌyafati 
nu neꞌnayaꞌmaki lapaꞌkaeya yosa alapaꞌa nu amikeno noꞌne.

19 Lapaꞌkaeya make hutapa nehae “Nakaeya kanale veꞌka maiꞌnoa yafe 
nakaeya aꞌkopa alino aꞌkamanatesea yafe ani Isaleli aꞌkopa ako alino 
kalapataleꞌne.” hutapa nehae. 20 Lamake Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi 
oꞌmaleꞌnaya yafe alino kalapataleteno lapaꞌkaeya Anumaya Kotife afitapa 
lapaipafi maleꞌnaya yafe alino aꞌkamamaleꞌne. Ano aꞌkamamaleꞌnea yafe 
lapaꞌkaeya “Ala vaya maiꞌnone.” hutapa lapaꞌkufa avaletapa ohaitapa koli 
nehutapa Anumaya Kotife afitapa lapaipafi maleꞌnaya ya atalesaya yafe 
lapamoꞌyo aino. 21 He Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa Isaleli vaya aꞌkopa alakepaꞌa 
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maiꞌnakeno alino kalapataleꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeyaꞌae ani kava hutapa 
Anumaya Kotife afitapa lapaipafi oꞌmaleꞌnisayana ani kava huno alino 
kalapatalekaiye. 22  Alino kalapataleꞌnea yafe Anumaya Koti hautakiꞌnea 
yaꞌae loꞌkiya aipa akesa afino kake hulateteno anonaꞌa havi ya lamisea 
yaꞌae afiꞌka alakepa ho. Akaeya kanale auꞌava yaꞌa ataleꞌnaya ve aꞌne 
kake hupateteno lusiya huno anonaꞌa havi ya apamikeaꞌmaki lapaꞌkaeya 
hautakilapateꞌne. Lapaꞌkaeya akaiꞌa hautakilapateꞌnea yaꞌafi vase 
hutapa maisayana kanaleꞌya hutapa maikayaꞌmaki ina kava ohisayana 
lapaꞌkaeyaꞌae ako alino kalapatalekaiye. 23  Inaki hokoteno alino 
kalapataleꞌnea aꞌkopayaka Isaleli vaya maiꞌnayanakeꞌa Anumaya Kotife 
afiꞌa apaipafi noꞌmalaya auꞌava yaꞌapi atalesakenoꞌaena Anumaya Kotiꞌa 
eteno hokoteno alino kalapataleꞌnea aepale ano aꞌkamapatekaiye. Lamake 
Anumaya Kotiꞌa eteno hokote aepaꞌapile ano aꞌkamapatesea loꞌkiyaꞌa 
haneꞌne. 24 Lapaꞌkaeya Isaleli nofi oꞌmai vayana hokotetapa kahaufaka 
Olivi yosafati fole aitapa aꞌkopaꞌa maiꞌnakeno Anumaya Kotiꞌa lapavaleno 
Isaleli vayaꞌai Olivi yosale ano kamalapateꞌneaꞌmaki lapaꞌkaeya ani 
yosafati fole aiya yosa aꞌkopayaka oꞌmaiꞌnaki lamake ani aꞌkopayaka 
alakepaꞌa Isaleli vaya maiꞌnayanakeno eteno apavaleno apaꞌkaiꞌapi 
hokoteno alino kalapataleꞌnea yosale ano aꞌkamapatekaiye.

Anumaya Kotiꞌa miꞌko vaya alino kayone hupateꞌne.
25 Miꞌko nepu nasakitapa mako falaꞌki ke afitapa alakepa huꞌnetapa 

anekinaki ohisae huꞌnae nehoe. Haviku lapaꞌkaitapeꞌke lapaꞌkesa 
neꞌafitapa “Lakaeya miꞌko ya ako afiꞌnone.” hisaki ani yafe ma falaꞌkiꞌnea 
ke huꞌna fole aiꞌna lahapaꞌnepauve. Ani kemoꞌa make nehe. Mako 
kaya Isaleli anakaꞌmoki “Anumaya Koti ke oꞌafikune.” huteꞌa loꞌkiya 
vaiꞌnayaꞌmaki akola ani kava ohukaki Anumaya Kotiꞌa miꞌko hapali 
maleꞌnea Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌmoki Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi 
maletakeno “Ako hapali maleꞌnoa kate etapa aita aꞌkane hutesikeꞌa Isaleli 
vaya eteꞌa Yisasi ke afikae.” 26  Neꞌafisakeno miꞌko Isaleli nofi vayana 
apaꞌku apame alino katike. Ina auꞌava kava hisea yafe Anumaya Koti 
avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane

Yelusalemu kumateti mako apaꞌku apame alino katisea veꞌka fole 
aiteno Yeꞌkopu anakaꞌai haoꞌotake auꞌava yaꞌapi alino atalekaiye. 
27 Alino ataleteno Anumaya Kotiꞌa inake he “Mani aliꞌna loꞌkiya 
vailapateꞌnoa kemoꞌa haoꞌotake yaꞌapi aliꞌna atalekauve.”

28  Yisasiꞌa hulateꞌnea kanale ke Isaleli vayaꞌmoki apaꞌkameꞌya amiꞌnaya 
yafe Anumaya Kotina kame vayaꞌa maiꞌnae. Ani kava huꞌnaya yateti 
lapaꞌkaeya Isaleli nofi oꞌmai vaya lapaya huꞌneaꞌmaki aꞌkeꞌainaka Anumaya 
Kotiꞌa apaꞌkinakomokife hapali maleꞌnea yafe ani Isaleli vayaꞌaina “Nahau 
nayamopafati neꞌnahaiya vaya maiꞌnae.” huꞌne. 29 Lamake Anumaya Kotiꞌa 
hokoteno hapaliteno kanale manu apamiꞌnisea vayaꞌaina henakaꞌa aipa 
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akesa afino kalahae nehuno “Nelapataleꞌna fate vaya apavalekauve.” huno 
ohuke. 30 Lapaꞌkaeya Isaleli nofi oꞌmaiꞌnaya vayaꞌmokitapa hokotetapa 
Anumaya Koti ke alitapa atakaꞌnayaꞌmaki meni Isaleli vayaꞌmoki ani kava 
huꞌa Anumaya Koti ke aliꞌa atakaꞌnaya yafe Anumaya Kotiꞌa lapaꞌkaeya 
kalaki ailapateꞌne. 31 Lapaꞌkaeya Isaleli nofi oꞌmai vaya Anumaya Kotiꞌa 
kalaki ailapateꞌnea yafe Isaleli vayaꞌmoki meni eteꞌa kalaki ailapateꞌnea 
ya alisaya yafe meni Isaleli vayaꞌmoki Anumaya Koti ke aliꞌa atakaꞌnae. 
32  Anumaya Kotiꞌa miꞌko vayaꞌaina kalaki aipatesea yafe hokoteno miꞌko 
vayaꞌmoki akaeya ke aliꞌa atakaꞌnaya yaꞌmoꞌa nofi hupatekeꞌa maiꞌnae.

Lakaeya Anumaya Koti aki alita asaka hisune.
33  Avoꞌneo Anumaya Kotiꞌa lusi kanale kalaki aineꞌapatea veꞌka 

maiꞌne. Afi yaꞌamoꞌa akenopafi haleꞌnea yafe lusiya huno havaiteꞌnikeno 
hake liꞌmoꞌa vasileꞌnea kava nehikeno miꞌko ya afiꞌne. Anumaya Kotiꞌa 
“Ina kava hukoe ma kava hukoe.” huno hisea aipa akesa vayaꞌmokita 
aketa fole oꞌaikaune. Akaeya uneno nehea kavaꞌa vayaꞌmoki oꞌakekae. 
34‑35 Anumaya Koti avopi inake huꞌneane

“Hana veꞌkamoꞌa Anumayamo aipa akesa afinine? Nalaꞌa ‘Ina kava 
ho.’ hisea akesa Anumaya Koti aminine? Nalaꞌa Anumaya Kotiꞌa 
eteno anonaꞌa amisea yafe ani yana Anumaya Koti amiꞌne?” 
36  Heꞌe ani kava ohukae. Anumaya Kotiꞌa miꞌko ya alo huꞌnea 
yaꞌmo aepaꞌa maiꞌneno miꞌko yaꞌmo kava veꞌka maiꞌne. Akaiꞌa 
nehaiya yafe miꞌko yana haneꞌneanaketa akola miꞌko afina 
Anumaya Koti akiꞌake alita asaka hume hume haisune. Lamake.

Anumaya Kotina lakaeya lakufa amuse ya amisune.

12 �1 Nepu nasakitapa amusetapi nehuki Anumaya Kotiꞌa hau 
hulateteno kalaki ailateꞌnea yafe lapavamu haneꞌnisiketapa 

Anumaya Kotife amuse ya sipi sipi heꞌa neꞌamea kava hutapa lapaꞌkufa 
Anumaya Kotina amuse ya neꞌamitapa utetapa hutapa maisaya lapaꞌkufa 
ameo. Fate akufa vayaꞌa maisayana Anumaya Koti haiya kava hukae. Ani 
kava hisayana alakepa lapaipa lapaꞌkesafati Anumaya Koti aki alitapa 
asaka nehutapa akaeya aliꞌya alikae. 2  Lapaꞌkaeya ma mopafi vayaꞌmoki 
uꞌeꞌa huꞌa neꞌmaiya akufa kava ohutapa lapaipa lapaꞌkesa aitapa yahae 
hakeno saufa lapaipa lapaꞌkesa haneꞌnea yafe fate akufa lapaipa lapaꞌkesale 
maiyo. Maisayana Anumaya Kotiꞌa nehaiya kavafe afitapa alakepa hutapa 
afikae. Ani kavafe Anumaya Kotiꞌa lusiya huno nehaiyanakeno kanale kava 
haneꞌneanakeno miꞌko kavana ako akaseno haiꞌnea yate maikae.

Anumaya Kotiꞌa fate fate loꞌkiyaꞌa lamiꞌnea yateti aliꞌya alisune.
3  Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌaleti aliꞌyaꞌa namiꞌnea 

yafe makoꞌke makoꞌkeꞌmokitapa lahapaꞌnepauve “Anumaya Kotiꞌa ma ya 
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namiꞌne.” huꞌka afiteꞌka kakaiꞌka kakufa aliꞌka ohaiyo. Lapaꞌkesa afitetapa 
kanale lapaipa lapaꞌkesale maiyo. Yisasife afitapa lapaipafi maleꞌnaya 
yana makoꞌke makoꞌkeꞌmokitapa alaꞌafi aiseꞌafi Anumaya Kotiꞌa 
afaꞌa lapamiꞌnea yafe lapaꞌkesa afitapa maiyo. 4 Lakaeya ako afiꞌnone 
makoꞌke lakufamoꞌa fate fate yaꞌa lakufafi haneꞌneanakeno makoꞌke 
akufa aliꞌyaꞌake noꞌalifa fate fate aliꞌyaꞌapi haneꞌnikeꞌa neꞌale. 5 Lakaeya 
miꞌkoꞌaꞌmokita ani avamete kava huta nesu vaya Kalaisiꞌae aita kamata 
maiꞌnonaꞌmaki Kalaisi akufa makoꞌkeꞌake alita hapaꞌnone. Hapaꞌnona 
yafe miꞌkoꞌamokita ani afalu afalu maiꞌnone. 6  Maiꞌnonanakeno Anumaya 
Kotiꞌa alino kayone hulateteno fate fate aliꞌyaꞌa alisuna loꞌkiyaꞌa ako 
lamiꞌne. Mako vayaꞌaina Anumaya Koti avayafati hapapaiꞌnea ke huꞌa 
fole aisaya loꞌkiyaꞌa apamiꞌniseana Anumaya Kotife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya keꞌake huꞌa fole aiꞌa hapapaisae. 7 Mako vayaꞌaina nepu apasaki 
hapaꞌmaesaya loꞌkiyaꞌa apamiꞌniseana ani aliꞌya aliꞌa loꞌkiya vaisae. Mako 
vayaꞌaina aliꞌa apaya hisaya loꞌkiyaꞌa apamiꞌniseana loꞌkiya vaiꞌa aliꞌa 
apaya hisae. 8  Mako vayaꞌaina vaya apaipa apaꞌkesa aliꞌa hetipatesaya 
loꞌkiyaꞌa apamiꞌniseana aliꞌa loꞌkiya vaiꞌa ani apaipa apaꞌkesa aliꞌa 
hetipatesae. “Nepu apasaki mako ya apamikoe.” hisunoꞌaena hoꞌkaꞌvaꞌka 
huno apamise. Hokote kava veꞌkamoꞌa akesa afifi nehuno aipamoꞌa 
heꞌnetisikeno kava hise. Mako vaya hapau hupateteꞌa aliꞌa kayone hukefe 
apaipa alakepaꞌafati amuse nehuꞌa aliꞌa kayone hupatesae.

Nepu lasaki laipa alakepaꞌafati laipa apamisuna yafe huꞌne.
9 Nepu lapasaki “Laipa apamisune.” hutapaena kanale lapaipa 

lapaꞌkesafati lapaipa apameo. Haoꞌotake auꞌava yana lapaꞌkameꞌya 
amitetapa kanale auꞌava yaꞌake atafa hutapa loꞌkiya vaiyo. 10 Nepu 
lapasaki lapaipa neꞌapamitapa lusiya huno lahapaino. Makoꞌke 
makoꞌkeꞌmokitapa vayatapimoki apaꞌki alitapa asaka nehutapa “Utapa 
hokoteo.” hutapa hupateo. 11 Lapaꞌkaeya miꞌko afina aliꞌya neꞌalitapa 
“Alaka nahaeye.” hutapa oheo. Anumaya Koti Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa 
lapaipafi maiꞌnea veꞌkamo loꞌkiyaꞌaleti alino hetilapateꞌneanaki 
Anumayamo aliꞌya aleo. 12  Anumayamoꞌa hulatesea yafe lapame atiti 
nehutapa akeva maiꞌnaya yafe amuse heo. Mako kanaꞌake yaꞌmoꞌa 
lapaꞌkaeyate fole aisiketapaena hetitapa loꞌkiya vaitapa maiyo. Miꞌko 
afina Anumayamoteka ke hutapa afike afike hutapa maiyo. 13  Anumaya 
Kotife afiꞌa apaipafi neꞌmalaya vayaꞌmoki mako yaꞌapi hoꞌkano 
ohaneꞌnisiketapaena apaya hutapa apameo. Nata vaya lapaꞌkaeyate 
neꞌesaketapaena alitapa kayone hutapa yakaipateo.

14 Mako vayaꞌmoki lapaꞌkaeya aliꞌa haviya hulapatesaketapaena 
Anumaya Kotiteka ke hutapa afineꞌketapa “Ani vayaꞌaina aliꞌka kanale 
hupato.” hutapa afikekayaꞌmaki “Aliꞌka haviya hupato.” hutapa afioꞌkeo. 
15 Mako vayaꞌmoki kiki yoꞌkalo huꞌa maisaketapaena lapaꞌkaeyaꞌae ani 
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kava hutapa maiyo. Mako vayaꞌmoki avilesaketapaena lapaꞌkaeyaꞌae 
ani kava hutapa avileo. 16  Nepu lapasakiꞌae makoꞌke lapaipa lapaꞌkesale 
maiyo. Lapaꞌkaeya “Ala vaya maiꞌnone.” ohutapa apaꞌki oꞌmale vayaꞌae 
makopi loꞌkatapa utetapa nehutapa maiyo. Lapaꞌkaeya inake oheo 
“Nakaiꞌnike kanale naku nakesa haneꞌne.” hutapa oheo.

17 Mako veꞌkamoꞌa havi auꞌava kava hulapatesiketapaena anonaꞌa 
havi auꞌava kava huoꞌateo. Miꞌko vayaꞌai apaulakale kanale kavaꞌake 
heo. 18  Lapaꞌkaeya la hisaya yafe lapaꞌkesa oꞌafi ya maiꞌnisakeꞌa mako 
vayaꞌmoki “La hukune.” hisaketapaena “Heꞌe.” nehutapa miꞌko vayaꞌae 
yuna hetapa makoꞌke lapaipa lapaꞌkesale maiyo. 19 Neꞌnahaiya nepu 
nasakitapa lapaꞌkaeya havi kava hulapatesaketapaena “Anonaꞌa ani havi 
kava hulapatekaune.” hutapa oheo. Anumaya Kotiꞌa ani kava nehaya 
kavaꞌapimo anonaꞌa akaiꞌa apamisea yafe maitapa haleo. Anumaya Koti 
avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane

Anumayamoꞌa inake huꞌneane “Havi kava hulapatesaya anonaꞌa 
apami yana nakaiꞌni aliꞌyane. Nakaiꞌni apaꞌkufa apaꞌkafu kisea ya 
apamikoe.” huꞌneane.

20 Lapaꞌkaeya havi yaꞌapimo anonaꞌa oꞌapamikayaꞌmaki Anumaya Koti 
avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane

“Mako kame veꞌkaꞌka aka neleseana neꞌya ameo. Life nehaiseana li 
ameo. Ina akufa auꞌava kava hupatesayana apavuya huteꞌa kame 
aneꞌkataya auꞌava ya atalekae.” huꞌneane.

21 Haviku haoꞌotake auꞌavaꞌmoꞌa katafa huꞌyafenaki kanale auꞌavaꞌake 
hukeno ani haoꞌotake kava akaseno.

Lakaeya kamani vayaꞌai kemo aiyaꞌafi maisune.

13 �1 Miꞌko vayaꞌmokitapa kamani vayaꞌai ke aꞌkame maleo. Mako 
kamani veꞌka akaiꞌa akesafati vaꞌyi ohuꞌneaꞌmaki miꞌko kamani 

aliꞌya neꞌalea vaya Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa aipa akesale alino fole aipatekeꞌa 
maiꞌnae. 2  Mako vayaꞌmoki kamani vayaꞌai ke afiteꞌa “Olahaiye.” huꞌa 
aliꞌa atakaesayana Anumaya Kotiꞌa hupatekeꞌa maiꞌnaya vayaꞌai ke aliꞌa 
neꞌatakayanakeꞌa Anumaya Kotiꞌaefe “Kaoteꞌyaꞌkae.” huneꞌatae. Ina kava 
hisaya vayaꞌmoki apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa apaꞌkafu kisea ya alikae. 3 Kanale 
kava nehaya vayaꞌmoki kamani vayaꞌaife koli ohukayaꞌmaki haoꞌotake 
kava nehisaya vayaꞌmokike koli hisae. “Kamani vayaꞌaife koli ohisune.” 
hutaena kanale kavaꞌake nehisunakeꞌa laki aliꞌa asaka hisae. 4 Kamani 
vayaꞌmoki lahapa maesaketapa kanale hutapa maisaya yafe Anumaya 
Koti aliꞌya vayaꞌa maiꞌnayaꞌmaki haoꞌotake kava nehisakeꞌa lapamakisaya 
loꞌkiyaꞌapi haneꞌnea yafe koli heo. Haoꞌotake kava hisaya vayaꞌaina 
apaꞌkufa apaꞌkafu kisea ya apamisaya yafe Anumaya Kotiꞌa ani kamani 
vaya hupatekeꞌa akaeya aliꞌya neꞌale. 5 Ina kava huꞌneanaketa lakaeya 
kamanitimoki apaiyaꞌafi maisune. Anumaya Kotiꞌa hai neꞌvaiya ya lamisea 
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yafeꞌke koli ohukunaꞌmaki lakaiti laipamoꞌa “Ina kava heo.” huno nehea 
kavaꞌae kamani vayaꞌai keꞌae aꞌkame malesune.

6  Kamani vayaꞌmoki Anumaya Koti aliꞌya neꞌaliꞌa miꞌko afina 
ani aliꞌyaꞌake loꞌkiya vaiꞌa neꞌalea yafe lakufaleti taꞌkesi miya 
neꞌale. 7 Lapaꞌkaeya akiꞌae akaꞌae yaꞌmo anonaꞌa miꞌko kamani vaya 
neꞌapamitapa ani kava hutapa lapaꞌkufaleti kanisole taꞌkesiꞌae kamani 
taꞌkesiꞌae neꞌalisaya vayaꞌaina apameo. Kava vayatapimoki apaiyaꞌafi vase 
hutapa maiꞌnetapa ala ala vayaꞌai apaꞌki alitapa asaka hutapa maiyo.

Lakaeya miꞌko vayaꞌaife laipa alakepaꞌafati apamisune.
8  “Mako ya lamiteketa henakaꞌa eteta kamino.” huꞌnetapaena aupasi 

kana maitetapa etetapa ameo. Inani makoꞌke aliꞌnona nofina nepu 
lasaki laipa neꞌapamita apaya hisuna nofi haneꞌneanakeꞌa nepu apasaki 
apaipa apamisayana miꞌko ke male maleꞌnea ke aꞌkame neꞌmalae. 9 He ke 
male maleꞌnea kemoꞌa inake huꞌne kumai kava oheo. Vaya apamakiꞌka 
kioꞌapato. Kumaya ya oheo. Alu veꞌkamo yate akeꞌka kahaꞌye oho keꞌae 
Anumaya Koti ke male maleꞌnea keꞌae ani miꞌko mako aepaꞌamoꞌa inake 
huꞌne “Kakaiꞌka kakufae neꞌkaiya avamete miꞌko vayaꞌai apaꞌkufae ani 
avamete kahaino.” huꞌneane. 10 Vaya apaipa neꞌapamisea veꞌkamoꞌa aipa 
amiꞌnisea veꞌka alino haviya huoꞌatekaiye. Ani kava nehea veꞌkamoꞌa 
miꞌko ke male maleꞌnea ke ako aꞌkame maleꞌne.

Lakaeya alakepa kaꞌake maleta uteta hisune.
11 Na kava hikeꞌnae ani akufa kava heo huꞌna lahapaꞌnepauve? Meni 

maiꞌnona kanafi lapaꞌkaeya afiꞌnayana hokoteta Yisasife afita laipafi 
maleꞌnona afina Anumaya Kotiꞌa laku lame alino katisea kana aluꞌale 
haneꞌniketa maiꞌnonaꞌmaki meni ako eno aupasi hukeꞌkana nehea yafe 
lapau oꞌkaletapa hetitapa maisaya kana ako vaꞌyi huꞌne. 12  Hani kiꞌnea 
kana ako hano hukefe nehikeno makale ako kotikefe nehikeno ano ha 
nelea kana ako vaꞌyi hukefe nehea yafe miꞌko hani auꞌava ya neꞌataleta 
hale yaꞌmo auꞌava kava hisune. 13  Vayaꞌmoki halete uꞌeꞌa nehaya kava 
huta lakaeya ka uteta hisune. Lakaeya atu li neꞌneta anekinaki nehuta 
havikunaku ke ohatakesune. Apaꞌkufale aketa lahaꞌye nehuta yoꞌkalo 
oꞌapatesune. Lakufamoꞌa lahaꞌye nehisiketa kumai kava hulitata ohisune. 
Lapaꞌkaitapi hisaya ke lahapai oꞌvaiyo. Alu veꞌkamo yate aketapa 
lahapaꞌye oheo. 14 Ani kava ohukayaꞌmaki lapaꞌkaeya Anumayatapi 
Yisasi Kalaisina halekutapikana hutapa lapaꞌkufale afailiꞌnetapa aketapa 
lahapaꞌye hisaya yafe lapaꞌkesa afifi oheo.

Lakaeya nepu lasaki mai auꞌava yaꞌapi alita faꞌko huoꞌapatesune.

14 �1 Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe mako veꞌkamoꞌa afino aipafi 
maleꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa “Ako alakepa veꞌka maiꞌnane.” 
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huno huteꞌnea yafe afino alakepa ohuno “Ina kava hisukeno Anumaya 
Kotiꞌa ‘Alakepa veꞌka maiꞌnane.’ huno huoꞌnatekaiye.” huno nehea veꞌka 
lapaꞌkaeyaꞌae makopi mono nopi maisea yafe avalekaiyaꞌmaki akaeya 
akesafati fate ke hisea keleti la oheo. 2  Mako veꞌkamoꞌa “Miꞌko neꞌya 
nekauve.” huno akesa neꞌafeaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa Yisasife afino aipafi 
maleꞌneaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane.” huno ako 
huteꞌnea yafe afino alakepa ohuno Anumayamoꞌa “Alakepa veꞌka maiꞌnane 
hunatesea yafe afu ameꞌa oꞌnekauve.” huꞌneane. 3 Miꞌko neꞌya neꞌnesea 
veꞌkamoꞌa afu noꞌnesea veꞌkaena “Ina akufa ya maiꞌnane.” huno huoꞌateno. 
Afu ameꞌa noꞌnesea veꞌkamoꞌa miꞌko neꞌya neꞌnesea veꞌkae “Ina akufa 
veꞌka maiꞌnane.” huno huoꞌateno. Anumaya Kotiꞌa ani aole veꞌkalana ako 
anavaleꞌne. 4 Kakaeya nalaka maiꞌneꞌkae mako veꞌkamo aliꞌya veꞌkaena 
“Ina kava hana aliꞌya veꞌka maiꞌnane.” huꞌka huneꞌatane? Ani veꞌkamo 
aliꞌya kanale huno neꞌalisifi haviya huno neꞌalisifi akaiꞌa kava veꞌkaꞌamo 
yanaki kakaeya ya oꞌmaleꞌne. Anumayamoꞌa hetiteno alino loꞌkiya vaino 
maisea loꞌkiyaꞌa haneꞌneanakeno alino hetitesikeno loꞌkiya vaino maike.

5 Mako veꞌkamoꞌa “Makoꞌke kana mauna yaꞌmoꞌa miꞌko kana 
akaseꞌneanaketa ani kanale alita atalu huꞌneta Anumayamo aki alita 
asaka hukune.” huno neheaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa “Miꞌko kanae 
makoꞌke avamete haneꞌneanaketa maikune.” huno neheaꞌmaki ani yafe 
miꞌkoꞌamoki apamete apamete apaꞌkaiꞌapi apaipa apaꞌkesamoꞌa afino 
kanale hisea kavaꞌake hisae. 6  Mako veꞌkamoꞌa akesa afiteno “Makoꞌke 
kana mauna yaꞌmoꞌa miꞌko kana akaseꞌneanaketa ani kanafiꞌke alita 
atalu huta Anumayamo aki alita asaka hukune.” huno hiseana ani 
veꞌkamoꞌa Anumaya Koti aki alino asaka hisea yafe ani kava neheaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa “Miꞌko neꞌya nekauve.” huno hiseana Anumayamoteka 
amuse huteno neꞌnea yafe Anumayamo aki alino asaka huꞌneaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa afu ameꞌa mosiꞌnisea veꞌkamoꞌa “Anumaya Koti aki 
aliꞌna asaka hukoe.” huno mosiꞌne. Akaeyaꞌae Anumaya Kotiteka amuse 
huteno ani kava huꞌne. 7 Lakaeya folakapati mako veꞌkamoꞌa inake huno 
akesa neꞌafe “Navamu haneꞌnisikeꞌna nakaeya amuse hisoa kavaꞌake 
hukoaꞌmaki nakaiꞌni yane.” nehea veꞌkamoꞌa kasuke nehe. Neheaꞌmaki 
mako veꞌkamoꞌa inake huno akesa neꞌafe “Falisoana nakaiꞌni ya haneꞌne.” 
huno nehea veꞌkamoꞌa kasuke nehe. 8  Kasuke nehaꞌaki Anumayamo 
ya haneꞌne. Lakaeya lavamu hanesiketa maisunana Anumayamo aki 
alita asaka hisuna yafe maiꞌnone. Lakaeya falisunana ani kava huta 
Anumayamo aki alita asaka hisuna yafe falikune. Ina kava nehea 
yafe haekafa maisuno falisuno lakaeya Anumayamo anaka maiꞌnone. 
9 Faliꞌnaya vayaꞌae haekafa maiꞌnaya vayaꞌae Anumayaꞌapi maisea yafe 
Kalaisiꞌa faliꞌneapati ako avamu aliteno hetiꞌne.

10 Lapaꞌkaeya naꞌya hiketapa nepu lapasaki mai auꞌava yaꞌapi 
alitapa faꞌko huneꞌapatae? Naꞌya hiketapa nepu lapasakife “Ina akufa 
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ya maiꞌnane.” hutapa huneꞌapatae? Lapaꞌkaeya ako afiꞌnae lakaeya 
miꞌkoꞌamokita Anumaya Kotiꞌa ala kake hulateseate hetikune. 11 Anumaya 
Koti avopi inake huꞌneane

Anumayamoꞌa inake huꞌne “Nakaeya navamu haneꞌnikeꞌna alaki 
lamake huꞌna lahapaꞌnepauve miꞌko vayaꞌmoki nakaeyate eꞌa 
apaleꞌya loꞌaꞌneꞌa inake huꞌa hukae ‘Kakaeya vaya maiꞌnonaki kava 
yakailato.’ huꞌa hukae. Miꞌko vayaꞌmoki ‘Kakaeya Anumaya Kotiti 
maiꞌnane.’ huꞌa naki aliꞌa asaka hukae.” huꞌa kamaleꞌnayane.

12  Kamaleꞌnaketa lakaeya ako afiꞌnone miꞌko makoꞌke makoꞌkeꞌmokita 
huꞌnona auꞌava yaꞌmo aepaꞌa miꞌko Anumaya Kotina huta fole aita 
hapaikune.

Lafutakanaki haoꞌotake kava hisaya yapi apavaleta oꞌapatesune.
13  Nepu lasakife “Ina kava nehae.” huta alita faꞌko faꞌka huneꞌapateta 

makoꞌae havi lakesa afioꞌapatesune. Afioꞌapatekaunaꞌmaki haviku nepu 
lasaki laketeꞌa asaka huꞌa aiteꞌa haoꞌotake kava hu yafenaki makoꞌae 
haoꞌotake kava ohisune. 14 Anumayaꞌni Yisasiꞌae loꞌkaꞌna maiꞌnokeno 
alino naya hikeꞌna ako afiꞌnoana Yisasiꞌa mako neꞌyafe “Honiꞌya faiꞌne.” 
ohuꞌneaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa akaiꞌa akesafati “Honiꞌya faiꞌne.” huno 
akesa afisea neꞌyana ako honiꞌya faiꞌne. 15 Kakaeya mako veꞌka mosiꞌnea 
neꞌya neꞌnana auꞌava yaꞌkamoꞌa kakaiꞌka nepu kasaki apaipa apaꞌkesa 
aliꞌka haviya huneꞌapatanana kahau kayamopafati neꞌkahaiya kava 
nohane. Kalaisiꞌa ani nepu kasaki apaꞌku apame alino katisea yafe 
faliꞌneaꞌmaki mako mosiꞌnea neꞌya nesana yateti nepu kasaki aliꞌka 
haviya huoꞌapato. 16  Lapaꞌkaeya kanale kava nehisakeꞌa haviku mako 
vayaꞌmoki “Haoꞌotake kava nehae.” huꞌa hulapate yafenaki kava yakaiyo. 
17 Anumaya Kotiꞌa kava yakailatesea yaꞌmo aepaꞌamoꞌa neꞌya neke li 
neke hu ya oꞌmaleꞌnifa Anumaya Kotiꞌa Fate Akufa Avamuꞌmo nelamea 
alakepa kavaꞌae laipa yuna he yaꞌae amuse hu yaꞌae Anumaya Kotiꞌa kava 
yakailatesea yaꞌmo aepaꞌa haneꞌne. 18  Haneꞌneanakeꞌa mako vayaꞌmoki 
ani auꞌava kava nehuꞌa Kalaisi aliꞌya alisayana Anumaya Kotiꞌa “Kanale 
kava nehana veꞌka maiꞌnane.” huneꞌapatesikeꞌa vayaꞌmokiꞌae “Kanale 
veꞌka maiꞌnane.” huꞌa hupatekae.

19 Ani ke hulatekaiyaꞌmaki lakaeyaꞌae makoꞌke laipa lakesale maisuna 
auꞌava kavaꞌae nepu lasaki apaya nehuta alita loꞌkiya vaipatesuna 
kavaꞌake hisune. 20 Lapaꞌkaeya neꞌya nesaya yafeꞌke lapaꞌkesa neꞌafitapa 
Anumaya Koti aliꞌyana alitapa haviya oheo. Lamake miꞌko neꞌya 
kanalenakeꞌka nekanaꞌmaki neꞌnana neꞌyaꞌmoꞌa nepu lapasaki alitapa 
apaꞌkoꞌya faitalesaya kava hupatesanana lusi haoꞌotake kava nehane. 
21 Lapaꞌkaeya afu ameꞌa neꞌnesafi atu li neꞌnesafi mako fate akufa kavaꞌae 
nehisakeꞌa nepu lapasaki lapaꞌketeꞌa apaꞌkoꞌya faisayana ani kavana 
ataleo. 22  Ani neꞌnana yafe afiꞌka kaipafi maleꞌnana yana kakaiꞌka yaꞌae 
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Anumaya Koti yaꞌaeꞌke haneꞌne. Mako veꞌka neꞌya neꞌnesea yaꞌae alo 
nehea kavaꞌae akaiꞌa aipamoꞌa kake huoꞌateseana ani veꞌkamoꞌa amuse 
huke. 23  Amuse hukeaꞌmaki mako veꞌkamoꞌa neꞌnesea yaꞌae aole akesa 
neꞌafino neseana Anumaya Kotiꞌa “Haoꞌotake kava nehane.” hutekaiye. 
Ani veꞌkamoꞌa “Kanale neꞌya neꞌnoe.” huno afino aipafi oꞌmaleꞌnea yafe 
haoꞌotake kava nehe. Miꞌko yafe “Kanale ya haneꞌne.” huta afita laipafi 
oꞌmaleꞌnona yaꞌmoꞌa haoꞌotake ya haneꞌne.

Kalaisiꞌa afiꞌnea aipa akesamo kavaꞌke aꞌkame malesune.

15 �1 Lakaeya Kalaisife afita laipafi maleꞌnona yatimoꞌa loꞌkiya 
vaiꞌnea vayaꞌmokita aliꞌyati haneꞌneanaketa apame atiti 

yaꞌapimoꞌa loꞌkiya oꞌvaiꞌnisea ve aꞌne apaya huta kana yaꞌapi 
alikunaꞌmaki lakaiti laipa lakesamo lahaisea kava ohisune. 2  Ani kava 
ohuta miꞌkoꞌamokita lamete lamete maiꞌnisaya vayaꞌaina kanale auꞌava 
alisea yafe apaya hisunakeꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi neꞌmalaya yaꞌapi 
loꞌkiya vaisae. 3  Lakaeya ako afiꞌnone Kalaisiꞌa ani kava huno akaiꞌa aipa 
akesamoꞌa nehaiya kava aꞌkame oꞌmaleꞌnea yafe Anumaya Koti avopi 
akaeyafe inake huꞌa kamaleꞌnayane

“Anumaya Kotika vayaꞌmoki kakaeyafe huꞌa haviya hukateꞌnaya ke 
nakaeya nakufale aliꞌa maleꞌnae.”

4 Aꞌkeꞌainaka Anumaya Koti avopi kamaleꞌnaya kemoꞌa eteno lakaeya 
meni afina lakesa alino haꞌkalo hisea yafe kamaleꞌnayane. Anumaya Kotiꞌa 
laya neheanakeno eteno lavalesea yafe lame atiti nehuna yati ani avopi 
haneꞌnea kemoꞌa alino loꞌkiya vailatekaiye. 5 Inake huꞌna Anumayamoteka 
ke huꞌna afineꞌkoe “Anumaya Kotiꞌa lapaipa lapaꞌkesa alino loꞌkiya 
vaiꞌneno alino hetilapatesea yaꞌmo aepaꞌakeno lahapa maesiketapa Yisasi 
Kalaisi huꞌnea auꞌava ya aꞌkame neꞌmaletapa makoꞌke lapaipa lapaꞌkesale 
maisae.” huꞌnae Anumayamoteka ke huꞌna afineꞌkoe. 6 Makoꞌke lapaipa 
lapaꞌkesale maisaya yafe Anumaya Koti Anumayati Yisasi Kalaisi afoꞌamo 
aki lapavaya makoꞌke hutapa aki alitapa asaka hisae.

Kalaisiꞌa Isaleli vayaꞌae Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌae hapaꞌneꞌmaeye.
7 Vayaꞌmoki Anumaya Koti aki aliꞌa asaka hisaya yafe Kalaisiꞌa 

lapaꞌkaeya huno falu fala hunelapateno lapavaleꞌnea kava hutapa 
nepu lapasakife hutapa falu fala huneꞌapatetapa apavaletapa makoꞌke 
lapaipale maiyo. 8  Lahapaꞌnepauve Anumaya Kotiꞌa Yuta vayaꞌmokita 
lakinakomokife hapapaiꞌnea ke fole aikeno neꞌyaꞌa aliteno lamake 
hisea yafe Kalaisiꞌa Isaleli vayaꞌaina apaya huꞌnea yafe Anumaya Kotiꞌa 
“Lamakeꞌake veꞌka maiꞌne.” huꞌa huꞌnae. 9 Aki aliꞌa asaka hisaya yafe 
Anumaya Kotiꞌa Isaleli nofi oꞌmaiꞌnaya vayaꞌaina vaya alino kayone 
hu neꞌapatea ya hupateꞌnikeꞌa Kalaisiꞌa Isaleli vayaꞌaina hapaꞌmaꞌne. 
Anumaya Koti avopi inake huꞌa kamaleꞌnayane
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“Isaleli nofi oꞌmaiꞌnaya vayapi kaki aliꞌna asaka nehuꞌna amuse 
hukatekauve. Mono yakamefati kaki aliꞌna asaka hukoe.” 
huꞌneane.

10 Anumaya Koti kemoꞌa makoꞌae inake huꞌneane
“Lapaꞌkaeya Isaleli nofi oꞌmai anakaꞌmokitapa akaiꞌa nofi anakaꞌae 

makoꞌke lapavaya hutapa amuse heo.” huꞌneane.
11 Nehuno mako aupalika avopi inake huꞌneane

“Lapaꞌkaeya Isaleli nofi oꞌmai anakaꞌmokitapa Anumaya Koti aki 
alitapa asaka nehisakeꞌa miꞌko aupalika vayaꞌmokiꞌae ani kava 
huꞌa aki aliꞌa asaka heo.” huꞌneane.

12  Mako aupalika ani kava huno Aisaiyaꞌa Anumaya Koti aune veꞌkamoꞌa 
make huꞌneane

“Yesi nofi anakapati yahauve kava veꞌka fole aino Isaleli nofi oꞌmai 
vayaꞌmokitapale kava yakailapateꞌnisiketapa akaeyafe ‘Laku lame 
alino katike.’ hutapa lapame atiti hukae.” huno Aisaiyaꞌa huꞌneane.

13  “Anumaya Kotiꞌa lame atiti yatimo aepaꞌa maiꞌneanakeno lapaꞌkaeya 
akaeyafe afitapa lapaipafi maleꞌnaya yafe lusi amuse yaꞌae lapaipamoꞌa 
falu lahapaisaya yaꞌae lapamino havaitelapatesiketapa Fate Akufa 
Avamuꞌamo loꞌkiyaꞌaleti lusiya hutapa Yisasiꞌa hulatesea yafe lapame atiti 
nehutapa akeva hisae.” huꞌnae Anumayamoteka ke huꞌna afineꞌkoe.

Poloꞌa Yisasi ke alino uneno huno hapapaiꞌnea yafe amuse huꞌne.
14 Nepu nasakitapa lapaꞌkaeyafe afiꞌnoana lapaꞌkaeya kanale auꞌava 

kavaꞌake nehutapa miꞌko ke afi yana afiꞌnayanaketapa lapaꞌkaitapi 
mako nepu lapasaki alitapa apaya hukae. 15‑16  Apaya hukayaꞌmaki 
mako ke kaꞌna lahapapaiꞌnoa kemoꞌa lapaipa lapaꞌkesa aliꞌna hao hisoa 
yafe aiseꞌa loꞌkiya ke kaꞌnoe. Afaꞌa oꞌkaꞌnoaꞌmaki Anumaya Kotiꞌa vaya 
alino kayone hu yaꞌa namiteno Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌai folakapi aliꞌya 
alisoa yafe Yisasi Kalaisi aliꞌya mafaꞌneꞌa hunateꞌnekeꞌna mono nopi 
kava veꞌkakana huꞌnokeꞌa Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌmoki afiꞌa apaipafi 
neꞌmalesakeno Fate Akufa Avamuꞌamoꞌa “Fate akufa vaya maiꞌnae.” 
hupatesikeꞌna apavaleꞌna Anumaya Koti amete apatesukeno Anumaya 
Kotiꞌa amuse hisea yafe Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe kanale ke huꞌna fole 
aiꞌnoe. 17 Fole aiꞌna Yisasi Kalaisiꞌae loꞌkaꞌna maiꞌneꞌna Anumaya Koti 
aliꞌya neꞌaliꞌna lusi amuse nehoe. 18‑19 Nakaeya nakaiꞌni loꞌkiyaleti mako 
kava huꞌnoa avake nohoaꞌmaki makoꞌke yafeꞌke huꞌna fole aikoe. Ani 
yana Isaleli nofi oꞌmai vayaꞌmoki Anumaya Koti ke aꞌkame malesaya 
yafe Kalaisiꞌa akaeya loꞌkiyaꞌa namikeꞌna huꞌnoa keletiꞌae nakaeya huꞌnoa 
auꞌava kavatetiꞌae oꞌakeꞌnaya avame ya huꞌnoa loꞌkiyaꞌaletiꞌae Fate Akufa 
Avamuꞌmo loꞌkiyaꞌa apave neliꞌna Yisasiꞌa hulateꞌnea yafe kanale ke 
hapapaiꞌnoana Yelusalemuti aepa heteꞌna alakepa huꞌna miꞌko koteka 
hapapaime uꞌna Ililiꞌkamu koteka uꞌna vaꞌyi huꞌnoe. 20 Vayaꞌmoki Kalaisi 

	�  Lomu 15

The New Testament in Inoke-Yate of Papua New Guinea; 1st ed. 1992; web version, © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



412

aki oꞌafiꞌnisaya aupalika Kalaisiꞌa hulateꞌnea yafe kanale ke hapapaisoa 
yafeꞌke neꞌnahaiye. Haviku mako veꞌkamoꞌa hokoteno uno Yisasi ke 
hapapaiteno no posi faiteꞌnisea yosale uꞌna no kisoa yafe noꞌnahaiye. 
21 Lamake Anumaya Koti avopi kamaleꞌnaya kate aꞌkame malekefe nehoe. 
Inake huꞌa kamaleꞌnayane

“Akaeya avake oꞌafiꞌnisaya vayaꞌmoki apaulakaleti akekae. Keꞌa 
oꞌafiꞌnisaya vayaꞌmoki keꞌa afiꞌa alakepa huꞌa afikae.” huꞌa 
kamaleꞌnayane.

Poloꞌa uno Lomu vaya apaꞌketeno Sipeni koteka ukefe nehe.
22  Miꞌko afina lapaꞌkaeya Lomu kumate maiꞌnaya vayaꞌmokitapaleka 

ukefe nehoaꞌmaki ani Yisasiꞌa hulateꞌnea ke miꞌko vaya ke hapaꞌnepauva 
yaꞌmoꞌa visoa kaꞌni maleno aꞌkanikeꞌna lapaꞌkaeya maiꞌnayateka oꞌuꞌnoe. 
23‑24 Oꞌuꞌnoaꞌmaki yatala kafu lapaꞌkaeyate visoa nakesa afiꞌnoa yafe 
meni maiꞌnoa aupalika aliꞌyaꞌni ako avaya aꞌneanakeꞌna Sipeni koteka 
ukefe nehoanakeꞌna hokoteꞌna uꞌna lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneꞌna huꞌna falu 
fala hunelapateꞌna amuse hunelapatesuketapa lapaꞌkaeya naya hisakeꞌna 
Sipeni ukoe. 25 Lapaꞌkaeyate ukoaꞌmaki hokoteꞌna Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya ve aꞌne apaya hisoa yafe meni Yelusalemu neꞌoe. 26  Masetonia 
vayaꞌae Aꞌkaiya vayaꞌae amuse huteꞌa ke huꞌa hayateꞌa Yelusalemu 
maiꞌnaya vaya mako yaꞌapi oꞌmaleꞌnea vayaꞌmoki Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vayaꞌaina apamisaya ya faꞌko huꞌa maleꞌnayanakeꞌna aliꞌna 
uꞌna apamikefe nehoe. 27 Lamake Masetonia vayaꞌae Aꞌkaiya vayaꞌae 
apaipamoꞌa kanaleꞌya hikeꞌa “Apamikune.” huꞌnayaꞌmaki Yelusalemu 
vayaꞌaite nofiꞌapi hanepateꞌne. Ani nofiꞌapi Anumaya Kotiꞌa apaꞌku 
apame alino katisea kanale ke Isaleli vayaꞌmoki hokoteꞌa Isaleli nofi 
oꞌmai vaya nofi hupateꞌa apamiꞌnaya yafe Yisasi ke afiꞌnaya Isaleli nofi 
oꞌmai vayaꞌmoki nofiꞌapi haneꞌneanakeꞌa Yuta vayaꞌaina apaya huꞌa 
apaꞌkufale yana apamisayana kanalene. 28  Aliꞌa anupa huꞌnaya moni 
aliꞌna Yelusalemu uꞌna apamiteꞌna lapaꞌkaeya maiꞌnayate uteꞌna henakaꞌa 
Sipeni ukoe. 29 Nakaeya ako afiꞌnoana lapaꞌkaeyate visoa afina Kalaisiꞌa 
kanale amuse yaꞌamoꞌa naipafi havaitenateꞌnisikeꞌna lapaꞌkaeyate uꞌna 
vaꞌyi hukoe.

30 Miꞌko nepu nasakitapa amusetapi nehuki Anumayati Yisasi Kalaisife 
lapaꞌkesa afifi nehutapa maiꞌnaya yaꞌae Fate Akufa Avamuꞌmoꞌa lahau 
layamopafati nelahaiya ya lapamiꞌnea yaꞌaefe lapafineꞌkoe loꞌkiya vaitapa 
nakaeyafe ke hutapa Anumayamoteka afineꞌkekeꞌna nakaeyaꞌae ani kava 
huꞌna afineꞌkesukeno nakaeya naya hise. 31 Inake hutapa Anumayamoteka 
ke hutapa afikeo “Yutia maiꞌneꞌa Yisasi ke noꞌafea vayaꞌmoki Polona 
atafa huteꞌa aliꞌa haviya hutekefe nehayanaki Kakaeya Anumaya Kotika 
akufa aliꞌka kateo. Yelusalemu maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya 
vayaꞌaite Poloꞌa apaya hisikeꞌa ani apaya hisea aliꞌyafe amuse hisae.” 
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hutapa afikeo. 32  Ani kava hutapa afikesakenoꞌaena Anumaya Kotiꞌa 
nehaiseana nakaeya amuse nehuꞌna lapaꞌkaeyate uꞌna vaꞌyi huteꞌna 
lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌna falu hukoe. 33  Anumaya Kotiꞌa laipa falu yaꞌmo 
aepaꞌakeno miꞌkoꞌamokitaꞌae loꞌkano maise huꞌnae nehoe. Lamake.

Poloꞌa miꞌko vayaꞌaife “Felukae.” huno falu fala hupateꞌne.

16 �1 Fipiꞌa Yisasife afino aipafi maleꞌnea lasatimoꞌa Seniꞌkilia kumate 
maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apapaipafi maleꞌnaya vayaꞌaina kanaleꞌya 

huno hapaꞌmaꞌne. 2  Hapaꞌmaꞌnikeꞌna lapafineꞌkoe Anumayatimoꞌae 
loꞌkatapa maiꞌnaya yafe Fipina avaletapa folakatapifi ateꞌnisakeno 
mako yafe kana nehaiseana kanaleꞌya hutapa aya heo. Anumaya Koti 
mafaꞌneyakamokita ina auꞌava kava hisunana kanale yane. Fipiꞌa nesu 
vayaꞌaina apaya nehuno nakaeyaꞌae ani kava huno naya huꞌneane.

3‑4 Yisasi Kalaisi aliꞌya naya huꞌana aliꞌnaꞌa alavela Palisilaꞌae 
Aꞌkuvilaꞌae huꞌna falu fala hunatoa ke hanapaiyo. Nakaeya nahakefe 
huꞌnayaꞌmaki naya hisaꞌa yafe inake huꞌnaꞌae “Akaeya anonaꞌa laꞌakaeya 
lahaꞌaesaketaꞌa falikuꞌae.” huꞌnaꞌa alavela maiꞌnaꞌa yafe nakaeyaꞌnike 
amuse hunoꞌanatoaꞌmaki miꞌko Isaleli nofi oꞌmainaya vayaꞌmoki Yisasife 
afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmokiꞌae huꞌa amuse huneꞌanatae.

5 Ani alavelaꞌmokani nopi Yisasi ke afikefe aliꞌa atalu nehaya vayaꞌai 
huꞌna falu fala hupatoa ke hapapaiyo. Epainetasina nahau nayamopafati 
neꞌnahaiya nakanaꞌnimofe huꞌna falu fala hutoa ke hapaiyo. Ani veꞌka 
Esia koteka maiꞌnaya vayapati apaꞌkaseno hokoteno Kalaisi ke afino aipafi 
maleꞌnea veꞌka maiꞌne. 6  Ani kava hutapa Maliana huꞌna falu fala hutoa 
ke hapaiyo. Ani ana lapaꞌkaeyaꞌae maiꞌneno lapaya hukefe lusi aliꞌya 
aliꞌneane. 7 Ataloniꞌkasiꞌae Yuniasiꞌae ani kava huꞌna falu fala hunatoa ke 
hanapaiyo. Nakaeya Yisasi ke oꞌafiꞌnoa afina ani veꞌkala Yisasife afiꞌana 
anaipafi maleteꞌana Yisasi ke neꞌafikeno hupateꞌnea vayaꞌai folakapi 
anaꞌki haneꞌnea veꞌkalaꞌae nakaeyaꞌae Isaleli nofi vaya maiꞌnonanaketa 
Yisasi ke huꞌnona yafe nofi nopi maiꞌnone.

8  Apaliatasina Anumayamoꞌae loꞌkaꞌna maiꞌneꞌna naipa neꞌamoa veꞌka 
huꞌna falu fala hutoa ke hapaiyo. 9 Upanaꞌae Anumayamoꞌae loꞌkataꞌa 
aliꞌya aliꞌnoꞌa veꞌka huꞌna falu fala hutoa ke haꞌnepaitapa ani kava 
hutapa Sataꞌkisina kanale naipa neꞌamoa nafaluꞌnimona huꞌna falu 
fala hutoa keꞌae hapaiyo. 10 Apelesiꞌa Kalaisina aꞌkame neꞌmalea yafe 
aki haneꞌnikeꞌna huꞌna falu fala hutoa ke haꞌnepaitapa Alisitopulasi 
afamoꞌaina huꞌna falu fala hupatoa keꞌae hapapaiyo. 11 Helotioniꞌa 
nakaeyaꞌae Isaleli veꞌka maiꞌneanaki huꞌna falu fala hutoa ke haꞌnepaitapa 
Anumayamoꞌae loꞌkaꞌa maiꞌnaya nepu nasaki Nasisasi afamoꞌai huꞌna falu 
fala hupatoa ke hapapaiyo.

12  Talifinaꞌae Talifosaꞌae Anumayatimo aliꞌya lusiya huꞌana neꞌaliꞌa 
atalaꞌanife huꞌna falu fala hunatoa ke hanaꞌnepaitapa Pesisife nahau 
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nayamopafati neꞌnahaiya ana Anumayatimo aliꞌya ayamufa valeno 
neꞌalea ana huꞌna falu fala hutoa ke hapaiyo. 13  Lufasiꞌa kanaleꞌya 
huno Yisasina aꞌkame neꞌmalea veꞌkakeꞌna huꞌna falu fala hutoa ke 
haꞌnepaitapa Lufasina itaꞌamoꞌa nakaeya itaꞌnimoꞌkana huꞌnikeꞌna huꞌna 
falu fala hutoa keꞌae hapaiyo. 14 Asiꞌkalitasiꞌae Falekoniꞌae Hemisiꞌae 
Patolopasiꞌae Hemasiꞌae apaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌa maiꞌnaya nafuꞌnakanaꞌai 
huꞌna falu fala hupatoa ke hapapaiyo. 15 Filolokasiꞌae Yuliaꞌae Olipasiꞌae 
Neleasiꞌae asaꞌamoꞌae apaꞌkaeyaꞌae loꞌkaꞌa maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi 
maleꞌnaya vayaꞌae huꞌna falu fala hupatoa ke hapapaiyo.

16  Anumaya Koti vayaꞌmokita nehuna ya hutapa lapaote lapaote miꞌko 
nepu lapasaki lapaya neꞌapamitapa hutapa falu fala hupateo. Miꞌko 
kumate maiꞌneꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki huꞌa falu fala 
hulapatae.

Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌaina 
mako vayaꞌmoki aliꞌa ataku fataleꞌne.

17 Miꞌko nepu nasakitapa lapaꞌkesa neꞌaloanaki afeo. Yisasi ke afikefe 
alitapa atalu nehaya yapi mako vayaꞌmoki eꞌa aliꞌa atanelapatesaya ke 
huteꞌa lahapapaiꞌnoa ke apaꞌkameꞌya neꞌamiꞌa aliꞌa neꞌatakaya vayaꞌaife 
maitapa halove nehutapa ani ke nehaya vayaꞌaina lapaꞌkameꞌya apameo. 
18  Ani vayaꞌmoki Anumaya Kalaisi aliꞌya noꞌaleaꞌmaki apaꞌkaiꞌapi apaꞌkufa 
akeꞌa hapaꞌye hu yafeꞌke aꞌkame malesaya apaꞌkesa neꞌafe. Haka hapaiya 
ke makoꞌae huꞌa masave nehuꞌa apaipafi ake ataleke nehuꞌa apaꞌkesa 
noꞌafea vaya aꞌa apavataka nehuꞌa aliꞌa haviya huneꞌapatae. 19 Aliꞌa haviya 
huneꞌapatayaꞌmaki lapaꞌkaeya Yisasiꞌa hulateꞌnea ke afitapa lapaipafi 
maletapa alaki huliꞌnaya yafe miꞌko vayaꞌmoki ako afiꞌnaya yafe afiteꞌna 
lusi amuse nehuꞌna kanale auꞌava yaꞌmo aepaꞌa afitapa alakepa hutapa 
afiꞌnayanaketapa mako haoꞌotake kavafe lapaꞌkesa oꞌafisae huꞌnae nehoe. 
20 Haoꞌotake kavafe lapaꞌkesa oꞌafisakeno Anumaya Kotiꞌa laipa alino falu 
yaꞌmo aepaꞌakeno aupasi kanafi Satana ano latapaiteno alino lapaiyafi 
atesiketapa lapaiyaleti atapa latapaikae. Anumayati Yisasiꞌa vaya alino 
kayone hu yaꞌamoꞌa lapaꞌkaeyaꞌae hanese.

Mako vayaꞌmoki Lomu kumate vaya huꞌa falu fala hupateꞌnae.
21 Nakaeyaꞌae makopi aliꞌya neꞌaluꞌa nakanaꞌnimoꞌa Timotiꞌa huno falu 

fala hulapate. Ani kava huꞌa Lusiasiꞌae Yesoniꞌae Sosipataꞌae Isaleli nofi 
vayaꞌnimoki huꞌa falu fala hunelapatae.

22  Nakaeya Tetiasiꞌna Polo avayafati ke afiteꞌna mani avo kaove. 
Anumayamoꞌae loꞌkaꞌna maiꞌneꞌna huꞌna falu fala hulapatoe.

23  Kaiyasiꞌa huno falu fala hulapate. Noꞌafi kanaleꞌya huno 
yakainateꞌnikeꞌa Yisasife afiꞌa apaipafi maleꞌnaya vayaꞌmoki Yisasi ke 
afikefe akaeya nopi aliꞌa atalu nehae. Elasatasiꞌa mani kumate kamani 
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moni kava nehea neꞌmoꞌae Kavatasiꞌa lakanatimoꞌae huꞌana falu fala 
hulapataꞌae.

24 Anumayati Yisasi Kalaisiꞌa vaya alino kayone hu yaꞌamoꞌa 
lapaꞌkaeyaꞌae hanese. Lamake.

Lakaeya Anumaya Koti aki alita asaka hisune.
25‑26  Anumaya Koti aki lusiya huta alita asaka hiketao. Yisasi Kalaisiꞌa 

hulateꞌnea yafe kanale ke huꞌna fole aiꞌna lapamiꞌnoa keleti Anumaya 
Kotiꞌa loꞌkiya vaitapa maisaya loꞌkiya lapamike. Mani ke hokoteno yatala 
kana huno falaꞌkimalekeno haneꞌneaꞌmaki meni Anumaya Kotiꞌa ako 
alino fole aiꞌne. “Mani ke huꞌka fole aiyo.” huꞌnea keketa lakaeyaꞌae huta 
fole neꞌaune. Ani ke hokoteꞌa Anumaya Koti aune vayaꞌmoki kamaleꞌnaya 
ke miꞌko nofi vayaꞌmoki afisaya yafe mani falaꞌkimaleꞌnea ke huta fole 
neꞌaune. Anumaya Kotiꞌa alaki maike maike huno neꞌmaiya veꞌkamoꞌa 
inake huno apaumomo maleꞌnea ke huꞌneane “Miꞌko fate fate nofi vaya 
hapapaisakeꞌa afiteꞌa apaipafi maleꞌneꞌa nakaeya auꞌava ya aꞌkame 
malesae.” huꞌneane.

27 Anumaya Kotiꞌa akaiꞌa miꞌko afi ya afiꞌneanakeno apaꞌkenopa 
haleꞌnea vaya apaꞌkaseno ala veꞌka maiꞌnea yafe Yisasi Kalaisiꞌa lakaeyafe 
hulateꞌnea kava huta fole neꞌaita akola miꞌko afina aki alita asaka hisune. 
Lamake. 
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